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niet, maar laat ze open om een goede
ventilatie te waarborgen. Bescherm de
wisselaccu tijidens het laden tegen
vlammen en rook.
De aanbevolen laadtemperatuur ligt
tussen 5 °C en 40 °C. Door een
temperatuur van meer dan 50 °C wordt
het accuvermogen verminderd. Voorkom
\angdunge verwarming van de accu door
de zon (bijv. laten liggen in auto) of
verwarming. Verwijder de accu's na het
opladen uit het laadtoestel om een zo lang
mogelijke levensduur te bereiken. Een
aanzienlijke verkorting van de bedrijfstijd
na de volledige lading van de accu geeft
aan dat de accu moet worden vervangen.
Nooit beschadigde akku's
opladen. Gebruik geen
SS<S beschadigd laadtoestel.

TRANSPORT VAN LITHIUM-IONEN-
AcCCU'S

De accu's moeten volgens de lokale en
nationale voorschriften en bepalingen
worden getransporteerd. Als accu's
moeten worden getransporteerd, moeten
alle speciale vereisten m.b.t. verpakking
en kenmerking in acht worden genomen.
Tijdens het transport moeten vrijliggende
aansluitingen met isolerende,
niet-geleidende kappen of banden worden
beschermd, zodat gewaarborgd is dat de
accu's niet in contact kunnen komen met
andere accu's of met geleidende
materialen. Beschadigde of lekkende
aceu's mogen niet worden
getransporteerd. Neem voor meer
informatie contact op met uw
expeditiebedriff.

ONDERHOUD
De aansluitkontakten aan het
laadapparaat en de akku schoonhouden.
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Re\m? of smeer de wisselaccu niet met
olie of oplosmiddel. Hierdoor wordt de
kunststof behuizing bros, hetgeen letsel
kan veroorzaken.

Als de accu's defect zijn, kunt u contact
opnemen met een Wilrth-servicepunt.

AFVOER
Batterijen mogen niet via het
huisafval worden afgevoerd en
moeten gescheiden worden
verzameld en voor een
milieuvriendelijke afvoer worden
afgegeven bij een recyclingbedrif.
Informeer bij uw gemeente of bij uw
vakhandelaar naar recyclingbedrijven en
inzamelpunten.
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SIKKERHEDSINSTRUKTIONER TIL
| 1ON-BATTERIER

Laes og forsta alle

sikkerhedsinformationer og

instruktioner. | tilfeelde af

manglende overholdelse af

advarselshenvisningeme og instruksemne

er der risiko for elekirisk sted, brand og/

eller alvorlige kveestelser.

Opbevar alle advarselshenvisninger og

instrukser til senere brug.

Brug batteriet kun sammen med det dertil

bere nede og kompatible Wirth elveerkiaj
irth opladeren. Brugen af andre

opladere kan medfare kveestelser og

brandfare.

Sikkerhedshenvisningerne i denne

brochure gaelder kun for Wiirth

Li-ion-batterier.

ENGLISH

SAFETY INSTRUCTIONS FOR LI-ON
BATTERIES
Read and understand all safety
warnings and all instructions.
Failure to follow the wamings and
instructions may result in electric
shock, fire and/or serious injury.
Save all warnings and instructions for
future reference.
Use the battery only with the compatible
Wirth electric tool and charger supplied for
it. The use of other charges may result in
injuries and a fire risk.
The safety information in this brochure only
applies to Wilrth li-ion batteries.
Before using the battery pack, the charger
and the tool read this operators manual,
oo tool and charger manual and the
labels applied. Do not wire a battery pack
to a power supply plug or a car cigarette
lighter.
Avoid dangerous environments. Do not
charge battery pack in rain, snow, damp or
wet locations. Do not use battery pack or
charger in presence of explosive
atmospheres (gaseous fumes, dust or
flammable materials).

Do not burn or incinerate battery

packs. Do not crush, drop,

damage or attempt to open the

batteries. Battery fluid may
escape from damaged batteries if they are
used incorrectly or under extreme stress or
in extreme temperatures. This may cause
explosions. If you come into contact with
battery fluid, wash the affected area
\mmedlate\y with soap and water. In the
event of eye contact, rinse immediately and
thoroughly for at least 20 minutes and
consult a doctor without delay. Store only in

Inden batteripakken, opladeren og
veerktgjet tages i brug, skal denne
betjeningsvejledning, vejledningen for
opladeren og vaerktojet samt markningen
pa enhedemne lzeses igennem. Tilslut aldrig
batteripakken il en stikkontakt eller fil
bilens cigarettaender.
Undga farlige omgivelser. Batteripakken
ma ikke oplades i det fri, nar det regner
eller sner og heller ikke pa fugtige eller
véde steder. Batteripakken og opladeren
ma ikke anvendes i eksplosionsfarlig
atmosfeere (dvs. i naerheden af gasdampe,
stov eller braendbare stoffer).
@ Batteripakken ma ikke braendes.
Den ma ikke breendes, skilles ad,
3 tabes pé jorden, beskadiges eller
forseges abnet.
Ved forkert anvendelse hhv. under ekstrem

belastning eller ekstrem temperatur kan der
labe ud af

cool and dry areas and protect from
moisture, do not allow them to get wet by
rain or water. Do not store battery pack
where temperatures may exceed 50 °C,
such as direct sunlight.

Do not store them with metal items (danger
of short-circuits if metal objects make
connections between the positive and
negative contact). Do not place battery
pack near anything that may cause a short
circuit, such as coins, keys, nails or screws.
Warning! Do not allow fluids to flow into
the pack. Corrosive or conducti
fluids, such as seawater, certain
industrial chemicals, bleach or blech
comammg products can cause a short
circuit. A short circuited battery pack
may cause fire, personal injury and
product damage.

ALWAYS USE A SIDE HANDLE when
using a 9.0 Ah or higher capacity battery
pack; the output torque of some tools may
increase. If your drill/driver did not come
with a side handle, visit www.Wirthtool.eu
for the appropriate accessory handle.

CHARGING

The battery is supplied partly charged and
should be charged completely before being
used for the first time.

Charge in well ventilated areas. Do not
block charger vents. Keep them clear to
allow proper ventilation. Do not allow open
flames or smoking near the charging
battery pack.

Recommended ambient charging
temperature is 5°C to 40°C. Avoid lengthy
heating by the sun (for example leaving
them in a car) or a heating system. The
batteries should be removed from the
charger after charging to maximise their
service lives. Amajor drop in operating time

bestemte kemikalier, blegestoffer eller
produkter, som indeholder blegestoffer,
kan forarsage kortslutning. Hvis
batteripakken kortslutter, opstar der
brandfare og kan forarsage kvastelser
eller beskadige produktet.

BRUGALTID ET EKSTRAHANDTAG, nér
der bruges et batteri med en kapacitet pa

after being fully charged indicates that the

battery will have to be replaced soon.
Never charge a damaged battery
pack. Do not use a damaged

S5 charger.

TRANSPORTING LITHIUM BATTERIES
Transport the batteries in compliance with
local and national regulations and
guidelines. If the batteries have to be
transported, all the special requirements
relating to packaging and labelling must be
satisfied. Protect exposed connectors with
insulating, non-conductive caps or tape for
transport o ensure that the batteries
cannot come into contact with other
bateries or conductive materials. Damaged
or leaking batteries must not be
transported. Contact your forwarding
contractor for further information.

MAINTENANCE

The contacts of chargers and battery packs
must be kept clean.

Do not use oil or solvents to clean or
lubricate your pack. The plastic casing will
become brittle and crack, causing a risk of
Injury.

Contact a Wiirth service outlet if your
battery is defective.

WASTE DISPOSAL
Do not dispose of battery packs
together with household waste
material and must be collected
separately and retuned to an
environmentally compatible recycling
facility. Check with your local authority or
retailer for recycling advice and collection
point.
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emballagen og meerkningen folges. Under
transporten skal fritliggende tilslutninger
beskyttes med isolerende, ikke ledende
haetter eller band, og det skal dermed
sikres, at batteriemne ikke kommer i kontakt
med andre batterier eller ledende
materialer. Beskadigede eller udigbende
batterier ma ikke transporteres. Kontakt din

SICHERHEITSINSTRUKTIONEN F!R

LI-IONEN-AKKUS

Lesen und verstehen Sie alle
Sicherheitshinweise und
Anweisungen. Versaumnisse bei
der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen
konnen elektrischen Schiag, Brand und/
oder schwere Verletzungen verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fiir die Zukunft auf.
Verwenden Sie den Akku nur zusammen
mit Ihrem dafiir vorgesehenen und
kompatiblen Wilrth-Elektrowerkzeug und
-Ladegerét. Die Verwendung von anderen
Ladegeraten kann zu und

beschédigen oder versuchen zu ffnen. Bei

falscher Anwendung bzw. unter extremer

Belastung oder extremer Temperatur kann
Akkus

Schlagbohrschrauber ohne Zusatzhandgriff
geliefert, besuchen Sie www.Wilrthtool.eu
fiir einen entsprechenden Zusatzhandgriff
aus dem 6

aus\aufen Es besteht Exp\oslonsgefahr
Bei Beriihrung mit Batterieflissigkeit sofort
mit Wasser und Seife abwaschen. Bei
Augenkontakt sofort mindestens 20
Minuten griindlich spiilen und unverziiglich
einen Arzt aufsuchen. Nur in kiihlen und
trockenen Raumen lagern und vor
Feuchtigkeit, Regen und Nasse schiitzen.
Den Wechselakku nicht an Orten
aufbewahren, an denen die Temperatur
iiber 50 °C betragen kann, wie zum
Beispiel unter direkter

LADUNG
Der Akku wird teilgeladen geliefert und
solite vor der ersten Benutzung vollsténdig
geladen werden.

Den Akku nur m gut beliifteten Raumen
aufladen. Di

Akkus oder leitfahigen Materialien
kommen. Beschédigte oder auslaufende
Akkus diirfen nicht transportiert werden.
Wenden Se sich fir weitere Hinweise an
Ihr Speditionsunternehmen.

WARTUNG

Die Anschlusskontakte an Ladegerét und
Akku sauber halten.

Den Wechselakku nicht mit Ol oder

Ladegerats mchl blockieren, scndem offen
lassen, um eine gute Be\uﬁung u
gewahrleisten. Den Wechselakku beim
Laden vor F\ammen und Rauch schiltzen.

reinigen oder schmieren,
Dadurch wird das Kunststoffgehause
sprode und bmcmg was zu Verletzungen
filhren ki

Wenden S\e sich an eine
Wilrth.

Den Akku nicht zusammen mit

Brandgefahr fiihren.

Die Sicherheitshinweise dieser Broschire
gelten nur fiir Wilrth-Li-lonen-Akkus.

Lesen Sie vor Gebrauch des
Wechselakkus, Ladegeréts oder des
Werkzeugs diese Bedienungsanleitung, die
Anleitung fiir das Ladegerét und das
Werkzeug sowie die auf den Geréten
angebrachten Schilder. SchlieBen Sie den

(Kurzschlussgefahr bei einem Kontakt des
Metalls mit dem Plus- und Minuspol des
Akkus). Den Wechselakku nicht in der
Nahe von Gegenstanden aufbewahren, die
Gnnten,

Die betragt
Zwischen 5 °C und 40 °C. Langere
Erwarmung durch Sonne (z. B. liegen
lassen im Auto) oder Heizung vermeiden.
Filr eine mdglichst lange Lebensdauer
sollten die Akkus nach dem Aufladen aus
dem Ladegerét entfernt werden. Eine

ein

wie Munzen, Schliissel, Nagel oder
Schrauben.

Warnung! Den Wechselakku vor
eindringenden Flilssigkeiten schiitzen.

nicht an eine

oder den Ihres Autos

oder leitfahige

Me\den Sie gefahrliche Umgebungen.
Laden Sie den Wechselakku nicht bei
Regen oder Schneefall im Freien und nicht
an feuchten oder nassen Standorten.
Verwenden Sie den Wechselakku bzw. das
Ladegerét nicht in explosionsgefahrdeter
Atmosphdre (d. h. in der Gegenwart von
Gasdampfen, Staub oder entflammbaren
Stoffen).

Den Wechselakku nicht

verbrennen. Den Akku nicht

aufbrechen, zu Boden werfen,

overholdelsen av advarslene og

nedenstaende anvisninger kan medfere

elektriske stot, brann ogleller alvorlige

skader.

Ta godt vare pé alle advarslene og

informasjonene.

Bruk batteriet bare for de kompatible
Wiirth- 0g -ladere som er

9,0 Ah eller storre; nogle el jé
drejningsmoment kan tiltage. Hvis din
boreskruemaskine eller slagboremaskine
blev leveret uden ekstrahandtag, kan du
besage www.Wiirthtool.eu for et tilsvarende

for yderligere
oplysninger.
VEDLIGEHOLDELSE

Tilslutningskontakterne pa oplader og
skal holdes rene.

fra

OPLADNING
Batteriet leveres delvist opladet og ber
oplades fuldstaendigt inden forste brug.

Oplad kun batteriet i rum med god
ventilation. Blokér ikke opladerens

batterier. Der er eksplosionsfare. Ved
beroring med batterivaeske skal denne
straks vaskes af med vand og sabe. Ved
ojenkontakt skal man straks skylle gjet
grundlgl i minimum 20 minutter og sage
laege med det samme. Opbevares kun i
kelige og terre rum og beskyttes mod fugt,
regn og vand. Batteripakken ma ikke
opbevares pa steder, hvor temperaturen
kan komme op over 50 °C, f.eks. i direkte
sollys.
Opbevar ikke batterieme sammen med
metalgenstande (Fare for kortslutning, hvis
metallet kommer i kontakt med batteriets
plus- og minuspol). Opbevar ikke
batteripakken i naerheden af genstande,
som kan forarsage kortslutning, sasom
manter, nagler, sam eller skruer.
Advarsel! Der m ikke trenge vaske
ller

men serg for fri
passage for at sikre en god ventilation.
Beskyt batteripakken mod aben ild og
cigaretrag under opladning.
Den anhela\ede opladmngslemperalur er
mellem 5 indga leengere
opvarmmng i sc\en (f. eks nar den bliver
glemti bilen) eller radiotor. For en sé lang
holdbarhed som muligt ber batterieme
fiemes fra opladeren efter opladningen. En
veesentlig forkortelse af driftstiden efter en
fuldstzendig opladning viser, at batteriet
snart skal udskiftes.

Oplad aldrig en beskadiget

batteripakke. Anvend aldrig en
=< beskadiget oplader.
TRANSPORT AF LITHIUM-BATTERIER

Transportér batterieme i overensstemmelse
med de lokale og nationale forskrifter og

Iedende vaesker, f.eks. saltvand,

Nér batterieme
transporteres, skal alle specielle krav til

Anvend ikke olie eller oplasningsmidler til
rengering eller smering, da
plastikkabinettet bliver skrabeligt og nemt
kan revne, hvilket kan medfare
tiiskadekomst.

Ved defekte batterier bedes du kontakte et
Wirth servicested.

BORTSKAFFELSE
Batterier ma ikke bortskaffes
sammen med det almindelige
husholdningsaffald og skal
indsamles sarskilt og afleveres
hos en genbrugsvirksomhed til en
miljgmaessig forsvarlig bortskaffelse. Sparg
de lokale myndigheder eller din forhandler
om genbrugsstationer og
indsamlingssteder il sédant affald.
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SIKKERHETSINSTRUKSER FOR
LIION-BATTERI

es og forsta alle
ikkerhetsinstrukser og
ruksanvisninger. Feil ved

konstruert for dette. Bruk av andre ladere
kan forarsake skader og brannfare.
Sikkerhetshenvisningene i denne brosjyren
gjelder bare for Wirth-Li-lon-Batteri.

Les for bruk av batteripakken, laderen eller
verktoyet denne bruksanvisningen,
bruksanvisningen til laderen og verktoyet
0g ogsa skiltene pa apparatene.
Batteripakken skal ikke kobles til et
nettstikkontakt eller sigarettenneren i en

Unnga farlige omgivelser. Lade ikke opp
batterfakken iregn eller snovaer og heller
ikke pa fuktige eller vate steder.
Batteripakken hhv. laderen skal ikke brukes
i en eksplosjonsfarlig atmosfaere (dvs. i
narvar av gassdamp, stov eller brennbare
materialer).
Batteripakken skal ikke
forbrennes. Batteriene skal ikke
brytes opp, kastes pé gulvet,
skades eller forsgkes & apnes.
Veed feil bruk hhv. under ekstrem belastning
eller ekstreme temperaturer kan det lekke
ut batterivaeske ut av skadete batterier. Det
er da fare for eksplosjon. Ved kontakt med
batterivaeske ma denne vaskes bort med
vann og sape med en gang. Ved
oyekontakt ma disse skylles godt i minst 20
minutt og deretter ma en lege omgaende
kontaktes. Batteriene skal lagres bare i
Kalte og terre rom og beskyttes for
fuktighet, regn og vaete. lkke oppbevar
batteripakken pa steder der temperatur kan

bestimmte Chemikalien, Bleichstoffe
oder Produkte, die Bleichstoffe
enthalten, kénnen einen Kurzschluss
verursachen. Ein kurzgeschlossener
Wechselakku stellt eine Brandgefahr dar
und kann Verletzungen oder eine
Beschadigung des Produkts.
verursachen.
IMMER EINEN ZUSATZHANDGRIFF
VERWENDEN, wenn ein Akku mit einer
Kapazitat von 9,0 Ah oder héher verwendet
wird; das Drehmoment einiger
Elektrowerkzeuge kann sich erhohen.
Warde Ihr Bohrschrauber oder

stige over 50°C som f.eks. ved direkte
solskinn.

Ikke oppbevar batteripakken sammen med
metall gjenstander( Fare for kortslutning
ved kontakt av metallet med pluss- og
minuspolen il batteriet). Batteripakken skal
ikke oppbevares i naerheten gjenstander
som kan forarsake en kortslutning som
mynter, ngkler, spiker eller skruer.

Verkiirzung der Betriebszeit
nach vollstandiger Aufladung zeigt an, dass
der Akku zeitnah ersetzt werden muss.
% Keinen beschadigten
Wechselakku laden. Kein

< beschadigtes Ladegerat
verwenden.

TRANSPORT VON LITHIUM-IONEN-
AKKUS

Die Akkus in Ubereinstimmung mit den
lokalen und nationalen Vorschriften und
Bestimmungen transportieren. Wenn die
Akkus transportiert werden, miissen alle
speziellen Anforderungen an Verpackung
und Kennzeichnung befolgt werden. Beim
Transport freiliegende Anschliisse mit
isolierenden, nicht leitenden Kappen oder
Bander schiitzen und damit sicherstellen,
dass die Akkus nicht in Kontakt mit anderen

forkorting av driftstiden etter full lading
indikerer at batteriene snart ma skiftes ut.

Ikke lad opp skadete
vekselbatterier. lkke bruk en
SSS defiekt lader.
TRANSPORT AV LITIUM-ION-BATTERI
Transporter batteriene i overenstemmelse
med lokale og nasjonale vedtekter og

wenn Ihr Akku
defektist.

ENTSORGUNG

Akkus diirfen nicht zusammen
‘mit dem Hausmiill entsorgt
{ werden und sind getrennt zu

sammeln und zur
umweltgerechten Entsorgung bei einem
Verwertungsbetrieb abzugeben.
Erkundigen Sie sich bei den drtlichen
Behorden oder bei \hrem Fachhéndler

personnes.

beaucoup d'eau pour au mmns 20 minutes

Bien garder tous e et
instructions.

Utiliser la batterie uniquement avec I'outil
électrique compatible Wilrth pour lequel
elle a été congue et avec son chargeur.
L'utilisation d'autres chargeurs peut
comporter blessures ou danger d'incendie.
Les indications de sécurité contenues dans
la présente brochure sont valables
uniquement pour batteries lithium-ion de
Wirth.

Avant d'utiliser la batterie rechargeable, le
chargeur de batteries ou ['outi, lire les
présentes instructions, les instructions du
chargeur de batteries et de l'outil ainsi que
les plaquettes présentes sur les dispositifs.
Ne pas brancher la batterie rechargeable
surle réseau électrique ou sur la prise de
I'allume cigare de votre voiture.

Eviter les endroits dangereux. Ne pas
charger la batterie dans des endroits
humides ou mouillés et ne pas la charger
en plein air en cas de pluie ou de neige. Ne
pas utiliser la batterie rechargeable ou le
chargeur de batteries dans une

explosive
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FRANGAIS
CONSIGNES DE SECURITE POUR
BATTERIES LITHIUM-ION
Lire et comprendre
complétement les instructions et
les indications de sécurité. Le

(clest-a-dire en présence de vapeurs
gazeuses, poussiére ou substances
inflammables).

Ne pas briller la batterie

rechargeable. Ne pas écraser,
& jeter par terre, endommager ou

essaier d'ouvrir la batterie. Au
cas d'une utilisation fausse etou d'une
sollicitation extréme ou d'une température
extréme, du liquide pourrait sortir des
batteries Il'y a danger

pect des
etinstructions indiqués ci aprés peut
entrainer un choc électrique, un incendie
etlou de graves blessures sur les

c € CE-tegn
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UPPLADDNINGSBARA LI-ION
BATTERIER
Lés och forsta alla

Advarsel! Beskytt i mot
inntrengende vasker. Korroderende
eller ledende vaesker som saltvann,
visse kjemikalier, blekemidler eller
produkter som inneholder blekemidler
kan forarsake kortslutninger. En
kortsluttet batteripakke er brannfarlig og
kan fore til personskader eller skader p:
produktet.

BRUKALLTID ET TILLEGGSHANDTAK,
nér det brukes et batteri med en kapasitet
pa 9,0 Ah eller hoyere; dreiemomentet til
noen elektroverktay kan forhaye seg. Ble
din dril eller levert uten

batterier
ma alle spesielle krav for forpakning og
kjennetegn tas hensyn til. Ved transport
skal alle fritt liggende filslutninger med
isolerende og ikke elektrisk ledende kapper
eller band beskyttes og det dermed er
sikret at batteriene ikke kommer i kontakt
med andre batterier eller elektrisk ledende
materialer. Skadede eller lekkende batterier
er det ikke lov a transportere. Ta kontakt
med ditt spedisjonsfirma for ytterligere
informasjon.

VEDLIKEHOLD

Hold pa lader og

a s& besok
www.Wiirthtool.eu for a finne det respektive
handtaket.

LADING

Batteriet blir levert delvis oppladet og skulle
lades 100 % opp fer ferstegangs bruk.
Batteriet skal bare lades opp i godt
ventilerte rom. Ventilasjonsapningene til
laderen skal ikke blokkeres. De skal vaere
apne slik at en god ventilasjon er sikret.
Beskytt batteripakken ved lading mot
flammer og rayk.

Den anbefalte lade temperaturen skal veere
mellom 5°C og 40°C. Unnga lengre
oppvarming av sol (f.eks. fordi det latt
liggende i bil) eHer av fyring. For & sikre en
muligst lang levetid, ber batteriene fiemes
fra laderen etter lading. En belydehg

rene.
Batteripakken skal ikke rengjeres med olje
eller losemidler eller fett. Dette ville gjore
plastikkassen skjor og sprukken og dette
kan fore til skader.
Ta kontakt med et Wiirth-servicested
dersom batteriene er defekt.

DEPONERING
Batterier ma ikke kastes sammen
‘med vanlig husholdningsavfall og
ma samles separat og leveres il
miljovennlig deponering til en
avfall bedrift. Informer deg hos
myndighetene pa stedet eller hos din
fagforhandler hvor det finnes recycling
bedrifter oppsamlingssteder.

la
anvisningar. Fel som uppstar till
foljd av aft anvisningama nedan
inte foljts kan orsaka elstdt, brand och/eller
allvarliga kroppsskador.

Férvara alla vamingar och anvisningar for
framtida bruk.

Anvand det uppladdmngsbara banenet
endast tillsammans med det

avsedda och kompatibla Wunh elverklyget
och laddaren. Anvandning av andra
laddare kan leda till personskador och
brandrisk.

Sakerhetsanvisningama i den hér
broschyren galler bara for
uppladdningsbara Wiirth Li-lon batterier.
Las innan du anvander utbytesbatteriet,
laddaren eller verktyget igenom den hér
bruksanvisningen, anvisningen for laddaren
och verktyget, liksom de skyltar som sitter
pé apparatemna. Anslut inte utbytesbatteriet
IiH‘ eft natuttag eller till cigarettuttaget i din
bil.

Undvik farliga miljoer. Ladda inte
utbytesbatteriet utomhus nar det regnar
eller sndar och inte heller pa fuktiga eller

d'explosion. Au cas de contact avec le
liquide de la batterie, laver immédiatement
avec eau et savon. Au cas de contact avec
les yeux rincer immédiatement avec

felaktig anvandning resp. under extrem
belastning eller extrem temperatur kan
batterivatska rinna ut ur uppladdningsbara
batterier. Risk for explosion. Vid hudkontakt
med batterivatska, tvatta omedelbart med
tval och vatten. Vid dgonkontakt skalj
omedelbart 6gonen grundligt under minst
20 minuter och uppsok utan dréjsmal en
lakare. Forvara endast i kalla och torra
utrymmen och skydda mot fukt, regn och
véta. Forvara inte utbytesbatteriet pa
platser dér temperaturen kan vara Gver

50 °C, som till exempel i direkt solstrélning.
Férvara inte det uppladdningsbara batteriet
tillsammans med metallforemal (risk for
kortslutning om metallen kommer i kontakt
‘med batteriets plus- och minuspol). Forvara
inte utbytesbatteriet i nérheten av foremal
som kan orsaka en kortslutning, som mynt,
nycklar, spikar eller skruvar.

Vaming! Skydda utbytesbatteriet mot
vétska som ténger in. Korroderande
eller ledande vatskor, som saltvatten,
vissa kemikalier, i eller

et contacter édecin.
Ranger uniquement en des endro\ts frais et
secs et protéger de I'humidité, de la pluie et
de I'eau. Ne pas conserver la batterie
rechargeable dans des endroits ot la
température peut dépasser 50 °C, par
exemple dans des endroits exposés a la
lumiére directe du soleil
Ne pas conserver la batterie rechargeable
prés d'objets métalliques (danger de
court-circuit en cas de contact du métal
avec les poles positif et négatif de la
batterie). Ne pas conserver la batterie
rechargeable prés d'objets pouvant causer
un court-circuit, par exemple monnaies,
clés, clous ou vis.
Attention ! Protéger la batterie
rechargeable contre la pénétration de
liquides. Des liquides corrosifs ou
conducteurs, tels que, par exemple, eau
salée, certains agents chimiques,
agents blanchissants ou produits
contenant d’agents blanchissants
peuvent causer un court-cir Une
batterie rechargeable court-circuitée
représente un danger d'incendie et elle
peut causer des blessures ou
I'endommagement du produit.
En cas d'utilisation d' une ba«ene avec
capac\le de 9,0 Ah ou

TOUJOURS EMPLOVER UNE PO\GNEE
SUPPLEMENTAIRE ; le couple de certains
outils électriques pourrail augmenter. Si
votre perceuse Visseuse ou perceuse
visseuse a percussion n'est pas équipée
de poignée supplémentaire, veuillez visiter
le site www.Wurthtool.eu en vue de choisir
une poignée supplémentaire appropriée de
la gamme d‘accessoires.

Ladda batteriet endast i vél ventilerade
utrymmen. Blockera inte laddarens
luftslitsar utan lamna den Gppna for att
sakerstélla en bra ventilation. Skydda vid
uppladdning utbytesbatteriet mot flammor
och rdk.
Den rekommenderade
laddningstemperaturen ligger mellan 5 °C
och 40 °C. Langre uppvarmning pa grund
av solljus (t.ex. lamnai en bil) eller av
varmeelement ska undvikas. For en s&
lang livslangd som mjligt bor de
uppladdningsbara banenema tas utur
laddaren efter En betydlig

CHARGE
La batterie est fournie partiellement
chargée et avant la premiére utilisation elle
devrait éfre chargée complétement.
Charger la batterie uniquement dans des
endroits bien aérés. Ne pas obstruer les
fentes d'aération du chargeur de batteries,
mais les conserver libres pour garantir une
bonne aération. Lors de la charge, protéger
la batterie contre les flammes et la fumée.
La température de charge conseillée se
trouve dans la plage entre 5 °C et 40 °C.

viter I'échauffement prolongé causé par le
soleil (par exemple en laissant la batterie
dans la voiture) ou par les radiateurs. En
vue d'une durée plus longue, retirez les
batteries du chargeur quand elles sont
chargées. Une reduction significative du
temps de fonctionnement aprés une
recharge compléte, indique que la batterie
devra étre remplacée bientot.

Ne pas charger une batterie
rechargeable défectueuse. Ne

&< pas utiiser un chargeur de
batteries endommageé.

TRANSPORT DE BATTERIES
LITHIUM-ION

Transporter les batteries conformément
aux dispositions et aux normes locales et
nationales. Lors du transport des batteries
respecter toutes les prescriptions spéciales
concernant 'emballage et le marquage.
Lors du transport, protéger les connexions
libres des batteries avec capuchons ou
rubans isolants, non conducteurs, pour
s‘assurer que les batteries n‘entrent pas
en contact avec d'autres batteries ou avec
des matériaux conducteurs. Des batteries
endommagées et des batteries perdant du
liquide ne devront pas étre transportées.
Pour tout renseignement complémentaire

Gor inte rent eller smdrj utbytesbatteriet
med olja eller I6sningsmedel. Detta gor
plasthuset sprott och bréckligt, vilket kan
leda till personskador.
Kontakta Wiirth service om du har defekta
uppladdningsbara batterier.
AVFALLSHANTERING

Batterier fér inte sldngas

filsammans med de vaniiga
och ska samlas

veuillez vous adresser a votre transporteur
professionnel.

ENTRETIEN

Tenir propres les contacts des accus et des
chargeurs.

Ne pas nettoyer ou graisser la batterie
rechargeable avec de Ihuile ou des
solvants. Le carter en plastique deviendrait
fragile et il se détériorerait avec risque de
blessures.

Au cas de défectuosité de la batterie
s'adresser & un centre assistance Wiirth.

ELIMINATION

Les batteries de rechange ne
sont pas a éliminer dans les
(! déchets ménagers et sont a

collecter séparément et a
remettre & un centre de recyclage en vue
de leur élimination dans le respect de
I'environnement. S'adresser aux autorités
locales ou au détaillant spécialisé en vue
de connaitre I'emplacement des centres de
recyclage et des points de collecte.
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ALIANO
ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER
BATTERIE AGLI IONI DI LITIO
Leggere e comprendere tutte le
istruzioni ed indicazioni di
sicurezza. In caso di mancato
rispetto delle avvertenze di
pericolo e delle istruzioni operative si potra
creare il pericolo di scosse elettriche,
incendi e/o incidenti gravi.
Conservare tutte le avvertenze di pericolo e
\'E(ISULIZIO"\ operative per ogni esigenza
utura,

latauslaitteen ja tybkalun kayttohje seka
laitteisiin kiinnitetyt kilvet. Ala liita
vaihtoakkua verkkopistorasiaan tai autosi
savukkeensytyttimeen.

Vilta vaarallisia ymparistoja. Al lataa
vaihtoakkua sateessa tai lumisateessa
ulkosalla &laka myGskaan kosteissa tai

Usare la batteria soltanto con ['utensile
elettrico compatibile Wiirth per il quale &
prevista e con I'apposito caricatore. L'uso
di altri caricatori pud comportare lesioni e
pericolo d‘incendio.

Le indicazioni di sicurezza riportate nella
presente brochure valgono soltanto per
batterie agli ioni di litio di Wiirth.

Prima di usare la batteria ricaricabile, il
caricabatteria o I'utensile leggere le
presenti istruzioni per I'uso, le istruzioni del
caricabatteria e dell utensile, oltre alle
targhe presenti sui dispositivi. Non
collegare la batteria ricaricabile ad una
presa di rete o all'accendisigari della vostra
automobile.

Evitare ambienti pericolosi. Non caricare la
batteria in luoghi umidi o bagnati e non
caricarla all'aperto quando piove 0 nevica.
Non usare la batteria ricaricabile o il

esempio in luoghi esposti al diretto
irraggiamento solare.

Non conservare la batteria insieme ad
oggetti metallici (pericolo di corto circuito in
caso di contatto del metallo con i poli
positivo e negativo della batteria). Non
conservare la batteria ricaricabile vicino ad
oggetti che potrebbero causare un corto
circuito, ad esempio monete, chiavi, chiodi
o viti.

Attenzione! Proteggere la batteria
ricaricabile dalla penetrazione di liquidi.
Liquidi corrosivi o conduttori, come ad

La temperatura di carica consigliata si trova
nel range tra 5 °C e 40 °C. Evitare il
riscaldamento prolungato causato dal sole
(lasciando la batteria ad esempio
nell'automobile) o da caloriferi. Per una pi
lunga durata, rimuovere le batterie dal
caricabatterie quando saranno cariche.
Una riduzione essenziale del tempo di
funzionamento dopo la carica completa
indica che la batteria dovra essere
sostituita a breve.

Non caricare batterie

danneggiate. Non usare un

esempio acqua salata,
agenti chimici, agenti candegglan(l 0
prodotti che cuntenguno agenti
candeggianti possono causare un corto
circuito. Una batteria ricaricabile in
corto circuito rappresenta un pericolo di
incendio e pud causare lesioni o il
rodotto.

ia in atmosfera
esplosiva (cioé in presenza di vapori
gassosi, polvere o sostanze infiammabili).
Non bruciare la batteria
ricaricabile. Non schiacciare la
batteria, non getterla a terra, non
danneggiaria e non cercare di
aprirla. In caso di utilizzo errato efo di
sollecitazione estrema o di temperatura
estrema, dalle batterie danneggiate pud
fuoriuscire del liquido. Esiste pericolo
d'esplosione. In caso di contatto con il
liquido della batteria, lavare subito con
acqua e sapone. In caso di contatto con gli
‘occhi risciacquare subito con abbondante
acqua per almeno 20 minuti e contattare
immediatamente un medico.
Immagazzinare soltanto in ambienti freschi
ed asciutti e proteggere dall'umidita, dalla
pioggia e dall'acqua. Non conservare la
batteria ricaricabile in luoghi dove la
temperatura puo salire oltre 50 °C, ad

sisaltévét tuotteet saattavat aiheuttaa
lyhytsulun. Lyhytsulun saanut
vaihtoakku aiheuttaa palovaaran ja voi
aiheuttaa vammoja tai tuotteen
vahingoittumisen.

KAYTA AINA TUKIKAHVAA, kun kéytetadn
akkua, jonka teho on 9,0 Ah tai suurempi;

USARE SEMPRE UN'IMPUGNATURA
AGGIUNTIVA se si usa una batteria con
capacita di 9,0 Ah o superiore; la coppia di
alcuni utensil elettrici potrebbe aumentare.
Se il vostro trapano awvitatore o trapano
awvitatore a percussione & sprowvisto di
impugnatura aggiuntiva, si prega di visitare
il sito www.Wiirthtool.eu per scegliere
un’idonea impugnatura aggiuntiva dalla
gamma di accessori.

CARICA

La batteria & fomita parzialmente carica e
prima del primo utilizzo dovrebbe essere
caricata completamente.

Caricare la batteria soltanto in ambienti ben
aerati. Non ostruire le fessure di aerazione
del caricabatteria ma lasciarle libere per
garantire una buona aerazione. Durante la
carica, proteggere la batteria contro fiamme
e fumo.

LITIUMI-IONIAKKUJEN

Akkuja tulee kuljenaa paikallisten ja
kansallisten lakien ja madraysten
mukaisesti. Jos akkuja taytyy kuljettaa, on
taytettava kaikki pakkauksesta ja
tunnusmerkinndistd annetut

Kuljetuksen aikana

mérissé paikoissa. Ald kéytd

tai latauslaitetta réjahdysaltiissa

ilmakehassé (ts kaasuhoyrwen polyn tai
iden

separat och lamnas till en
avfallsstation for miljévanig
Kontakta den lokala

reducering av drifttiden efter fullstandig
uppladdning visar att batteriet maste bytas
utinom kort
Ladda inte ett skadat
utbytesbatteri. Anvand inte en

<X skadad laddare.

TRANSPORTERA LITIUMJON-
BATTERIER

produkter som innehaller blekmedel,
kan orsaka en kortslutning. Ett
kortslutet utbytesbatteri utfor en
brandfara och kan orsaka personskador
eller skador pa produkten.

ANVAND ALLTID ETT EXTRAHANDTAG
ndr et batteri med en kapacitet pa 9,0 Ah

de
batteriena i enlighet med nationella
foreskrifter och bestémmelser. Nar
batteriema transporteras maste alla
speciella krav avseende forpackning och
mérkning foljas. Vid transport ska
friliggande anslutningar skyddas med icke
ledande képor eller band och det maste

myndigheten respektive kommunen eller
fraga aterforsaljare var det finns speciella
aviallsstationer for elskrot.
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Suomi
LITIUMI-IONIAKKUJEN
TURVALLISUUSOHJEET
Lue ja ymmarra kaikki
turvallisuusmaaraykset ja ohjeet.
Turvallisuusmaaraysten
noudattamisen laiminlyonti
saattaa johtaa sahkdiskuun, tulipaloon jaltai
vakavaan i

Aia hel vaihtoakkua tuleen. Ald

riko akkua, heité sitd maahan,

vahingoita sitd tai yrita avata sitd.

Vaarin kaytettyna tai
&érimméisessa rasituksessa tai
lampétilassa vahingoittuneista akuista voi
valua akkunestetté. Siité aineutuu
réjahdysvaara. Jos akkunestettd joutuu
iholle, pese se heti pois vedella ja
saippualla. Jos akkunestetta joutuu silmiin,
huuhtele silmia heti vahintaén 20 minuutin
ajan perusteellisesti ja hakeudu viipymatté
laékarinhoitoon. Silyté akkuja vain
viileissa ja kuivissa tiloissa ja sujaa ne,
kosteudelta sateelta ja kastumiselta. Ald
séilyta vaihtoakkua paikoissa, joissa
lampdtila saattaa nousta yli 50 °C, kuten
esimerkiksi valitomassa

Sailyta kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet
varten.

eller mer anvénds, hos vissa
elverktyg kan okas. Om din skruvdragare
eller slagskruvdragare levererades utan
extra handtag, besok wwqunhmoI eu for
att hitta ett

vata platser. Anvand inte
resp. laddaren i atmosfar med risk for
explosion (dvs. i narheten av gasangor,
damm eller anténdliga material).

Elda inte upp utbytesbatteriet.

Brytinte upp eller skada batteriet
& och forsok inte att dppna det. Vid

tillbehdrsprogrammet.

LADDNING

Det uppladdningsbara batteriet levereras
delvist uppladdat och ska innan den forsta
anvéandningen laddas upp fullstandigt.

att de

batteriema inte kommer i kontakt med
andra batterier eller ledande metaller.
Skadade eller lackande batterier far inte
transporteras. Kontakta ditt

Kaytd akkua vain yhdess'a sille tarkoitetun
ja

Al sdilyta akkua yhdessa metalliesineiden
kanssa (lyhytsulun vaara metallin
koskettaessa akun p\uslsa ja

i

-latauslaitteesi kanssa. Muiden
kaytto saattaa aiheuttaa

for mer information.

SKOTSEL
Se fill att anslutningskontaktera i laddaren
och pa batteriet &r rena.

tapaturmien ja tulipalon vaaran.
Tassd esiteessa annetut
turvallisuusm raykset koskevat vain
Wirthn litiumi-

la'sd
esineiden lahelld, jotka saattavat aiheuttaa
Iyhytsulun, kuten kolikot, avaimet, naulat tai
ruuvit.

itus! Suojaa vaihtoakkua

i steiltd.

Lue ennen vamtcakun latauslaitteen tai
tyokalun kayttoa tama kayttoome

tai johtavat nesteet,
kuten suolavesi, tietyt kemikaalit,
valkaisuaineet tai valkaisuaineita

joidenkin sa

saattaa nousta. Jos pora-ruuvinvaantimesi
tai iskupora-ruuvinvaantimesi on toimitettu
ilman tukikahvaa, voit valita verkkosivuston
www.Wilrthtool.eu varustevalikoimasta
vastaavan tukikahvan.

LATAAMINEN
Akku toimitetaan osaksi ladattuna ja se
tulisi ladata tayteen ennen ensimmaista

Lataa akku vain hyvin tuuletetuissa tiloissa.
Latauslaitteen iimarakoja ei saa tukkia,
vaan ne taytyy pitdd avoinna, jotta
varmistetaan hyva |Imanva\hto Suojaa
vaihtoakku ladattaessa avotulelta ja
savula.

Suositeltu latauslampétila on 5 °C:n ja
40 °C:n valila. Valta pitempaa
lampenemist auringossa (esim. auton
sisalle jatettyna) tai [ammityksen lahella.
Mahdollisimman pitkén elinian
varmistamiseksi akut tulee ottaa pois
latauslaitteesta lataamisen jalkeen. Jos

peitd avoinna olevat liitannat eristavilla,
Jjohtamattomilla tulpilla tai nauhoilla ja
varrmsla taten, etteivéit akut kosketa muihin
akkuihin tai sahkoa johtaviin materiaaleihin.
Vahingoittuneita tai vuotavia akkuja ei saa
kuljettaa. Pyyda lisdohjeita
huolintaliikkeeltési.

TRASPORTO DI BATTERIE AGLI IONI DI
LiTio

Trasportare le batterie conformemente alle
disposizioni e norme locali e nazionali.
Durante il trasporto delle batterie rispettare
tutti | requisiti speciali per imballaggio e
marcatura. Durante il trasporto proteggere
le connessioni libere delle batterie con
cappucci 0 nastri isolanti, non conduttori,
per essere certi che le batterie non enfrino
in contatto con altre batterie 0 materiali
conduttori. Batterie danneggiate o batterie
che perdono liquido non devono essere
trasportate. Per ulteriori informazioni si
prega di contattare il proprio trasportatore.

MANUTENZIONE

Evitare di esporre I'accumulatore a
surriscaldamento prolungato, dovuto ad
esempio ai raggi del sole 0 ad un impianto
di riscaldamento.

Non pulire o ingrassare la batteria
ricaricabile con olio o solventi. La scatola in
plastica diventerebbe fragile e si
incrinerebbe, causando un rischio di
lesioni.

AAHNIKA
OAHTIEZ AZQAAEIAZ TTA
IYZZQPEYTEZ IONTQN AIOIOY
IaBGoTE Kal KATavoroTe OAEG TiG
0nyieg aopaleiag kai Tig odnyieg
prioews. Apéheiee kata T

In caso di difettosita della batteria
contattare un centro assistenza Wilrth.

SMALTIMENTO

Las batterie non devono essere
smaltiti con i rifiuti domestici e
devono essere raccolti

separatamente e devono essere
conferiti ad un centro di nc\clagg\c perlo
smaltimento rispettoso dell'ambiente.
Chiedere alle autorita locali o al rivenditore
specializzato dove si trovano i centri di
riciclaggio e i punti di raccolta.
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ESPAN
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
ACUMULADORES DE IONES DE LITIO

Lea atentamente y comprenda
todas las indicaciones e
instrucciones de seguridad. En
caso de no atenerse a las
advertencias de peligro e instrucciones
siguientes, ello puede ocasionar una
descarga eléctrica, un incendio y/o lesion

grave.
Guardar todas las advertencias de peligro
e instrucciones para futuras consultas.
Utilice el acumulador solo junto con su
herramienta eléctrica y cargador Wiirth
previstos para el mismo y compatibles con
este. La utilizacion de otros cargadores
puede provocar lesiones y riesgo de
incendio.

Las indicaciones de seguridad de este
folleto son validas solo para acumuladores
de iones de litio Wilrth

Antes de usar el acumulador de recambio,
el cargador o la herramienta, lea este
manual de instrucciones, el manual del

cargador y de la asi como las
placas de advertencia colocadas sobre los
aparatos. No conecte el acumulador de
recambio a una toma de corriente de red o
al encendedor de su coche.
Evite entornos peligrosos. No cargue el
acumulador de recambio al aire libre si
llueve o nieva, ni tampoco en lugares
himedos o mojados. No use el acumulador
de recambio o el cargador en atmdsferas
potencialmente explosivas (es decir, en
presencia de vapor de gases, polvo o
materiales inflamables).
No incinerar el acumulador de
recambio. No romper el
acumulador, tirarlo al suelo,
dafirio o intentar abriro. En
caso de uso incorrecto o extremo del
acumulador o de temperaturas extremas
es posible que haya pérdida de liquido de
la bateria en acumuladores dafiados.
Existe riesgo de explosion. En caso de
entrar en contacto con el liquido de la
bateria, lavese inmediatamente con aguay
jabon. En caso de contacto con los ojos,
enjudguese inmediatamente a fondo
durante al menos 20 minutos y visite sin
demora un médico. Almacenar solo en
lugares frescos y secos y proteger contra
lahumedad, la lluvia y ofras fuentes de
humedad. No almacenar el acumulador de
recambio en lugares donde la temperatura
puede ser superior a 50 °C, como, por
ejemplo, en caso de radiacion solar directa.
No almacenar el acumulador junto con
objetos metalicos (riesgo de cortocircuito
cuando el metal entra en contacto con el
polo positivo 0 negativo del acumulador).
No almacenar el acumulador de recambio
cerca de objetos que pueden producir un
cortocircuito, tales como monedas, llaves,
clavos o tornillos.

Proteger el de
recamhlo contra la penetracion de
liquidos. Los liquidos corrosivos o
conductivos como el agua salada,
ciertas sustancias quimicas, sustancias
blanqueadoras o productos que
contienen sustancias blanqueadoras,
pueden producir un cortocircuito. Un
acumulador de recambio en
cortocircuito supone riesgo de incendio
y puede producir lesiones o dafios del
producto.

UTILICE SIEMPRE UN ASAADICIONAL,
cuando se usa un acumulador con una
capacidad de 9,0 Ah o superior; el par de
torsion de algunas herramientas eléctricas
puede aumentar. Si su taladro atornillador
0 su atornillador de impacto se entregé sin
asa adicional, visite www.Wiirthtool.eu para
seleccionar el asa adicional
correspondiente de la gama de accesorios.

CARGA

El acumulador se suministra parcialmente
cargado, debiendo ser cargado por
completo antes del primer uso.

Cargar el acumulador solo en estancias
bien ventiladas. No bloguear las rejllas de
ventilacion del cargador, que, por el
contrario, se deben dejar abiertas para
asegurar una buena ventilacion. Durante la
carga, proteger el acumulador de recambio
contra las llamas y el humo.

Elrango de es

completa, ello es un indicio de que pronto
se debera sustituir el acumulador.
No intentar cargar acumuladores
dafiados. No usar cargadores

<X daniados.

TRANSPORTE DE BATERIAS DE IONES
DELITIO

Los acumuladores se deben transportar de
conformidad con los reglamentos y
disposiciones locales y nacionales. Cuando
se transportan los acumuladores se han de
cumplir todos los requerimientos
especiales relativos al embalaje y el
marcado. Proteja las conexiones que se
encuentren al descubierto durante el
transporte con tapas o cintas aislantes y no
conductoras, asegurando con ello que los
acumuladores no entren en contacto con
otros acumuladores o materiales
conductores. No se pueden transportar
acumuladores dafiados o con pérdidas.
Para mayor informacion al respecto,
dirfjase a su empresa de transportes.

MANTENIMIENTO

Los puntos de contacto de los cargadores

y las baterias se deben mantener limpios.
No limpiar o engrasar el acumulador de

recambio con aceite o disolventes. Si se

hace, la carcasa de plastico se vuelve fragil

y quebradiza, lo cual puede producir

lesiones.

Silos eslan

de 5°Ca 40 °C. Evitar un

entregar a una empresa de reciclaje para
una eliminacion respetuosa con el medio
ambiente. Informese en las autoridades
locales o en su tienda especializada sobre
Ios cenlros de reciclaje y puntos de

c € Marca CE

PORTUGUES
INSTRUCOES DE SEGURANGA PARA
BATERIAS DE LITIO-ION
eia e entenda todas as
instrugdes de seguranca e todas
s instrugdes. O desrespeito das
adverténcias e instrugoes
apresentadas abaixo pode causar choque
eléctrico, incéndio e/ou graves lesdes.
Guarde bem todas as adverténcias e
instrugdes para futura referéncia.

S6 use a bateria junto com a sua
ferramenta elétrica e o carregador previsto
e compativel da Wirth. A utilizagdo de
outros carregadores pode levar a feridas e
incéndios.

As notas de seguranca da presente
brochura s se aplicam as baterias de
litio-fon da Wrth.

Antes de usar a bateria, o carregador e a
ferramenta, leia o presente manual do
utilizador, 0 manual da ferramenta e do
carregador e as etiquetas afixadas. Nao
conecte a bateria a uma ficha de

prolongado por el efecto del sol (p.ej., al
dejarlo en el coche) o de la calefaccion.
Para garantizar una vida Util lo més larga
posible, los acumuladores se deberian
retirar del cargador después de realizar la
carga. Si el tiempo de servicio se reduce
considerablemente después de una carga

ATV agpiou, okOVNG 1
ougieg).

Mnv kaite Tov agaipoUpevo
ouoowpeutr. Mnv kOBETe To
QUOOWPEUTH, LNV TOV TIETGTE 0TO
£0agog, pnv Tou TIPOKaAEfTE

IEG 1y i€ va Tov avoigere. Ze

non Twv
UTIOBEIGEWV UTTope vat TTpokaréoouy
nhextporAngia, kivBuvo Tupkayidg flkar
00BapoUg TPaUATIOHOUG.

DUAGETE OAEG TIC TTPOEIBOTIOINTIKES
uTodeigeig kal 00nyieg yia kaBe peAovriki
Xpnon.

XpnOIHOTIOIETE TO CUOOWPEUTT uovo padi
€ TO TIPOBAETIOPEVO Kal GUBATO

HuOLTO NAEKTPIKO 00G EPYaAEiD Kai TV,
Pida aina latauslaitieen ja akun TIpoPAEMOLEVI) kai ouBaT GUOKEU! oG
kosketinpinnat puhtaina. gopriong Wirth. H ypnon aMawv ouokeuv
A puhdista tai voitele Glylla 9BMIONC Tropei val 0dnyroel ot

" Kaiva
tailiuotteella. Se tekee KIVBUVO TIUDKEHIGC,

hauraan ja helposti sérkyvan, ja timé voi
aiheuttaa loukkaantumisen.

Ota yhteytta Wirth-huoltopisteeseen, jos

akkusi on vioittunut.

HAVITTAMINEN
Paristoja ei saa havittaa yhdessa
kotitalousjatteiden kanssa ja
tulee kerata erikseen ja toimittaa

' kierratyslikkeeseen

varten.

akun kéyttoaika sen ta:
jalkeen lyhenee olennaisesti, niin se on
merkkina siitd, etta akku tulee pian korvata
uudella.
Ala koskaan lataa )
vahingoittunutta vaihtoakkua. Ala
<X kayta vahingoitiunutta
latauslaitetta.

Pyyda paikallisilta viranomaisilta tai alan
kauppiaaltasi tarkemmat tiedot

O1 uTroBeiceic aoguheiog o autd 1o
QUANGBIo wxucuv ucvo VIO CUOOWPEUTES
16vwv Aiiou Wilrth.

Tpiv a6 ) xprion 10U agaIpoupévou
GUOOWPEUTT, TG GUOKEUTS GpTIanG f Tou
epyaAeiou ﬁluBum: auTo TO EYXEIPIDIO
0BNyIWV XEIPITHOU, TIG 03nyieg yia T
OUOKEUI OpTIONG, TO EpYaAEiD, KaBug
ETiONG TG EUPIOKOEVES 0N OUOKEUT)
TIvaKideg. Mn ouvBEETE Tov agaipoluevo
QUOOWPEUT e iav TTDICa NAEKTOIKOD
Biktiou 1} Tov avarmfipa 101yGpwy Tou

J
c € CE-merkki

TepiTTwOn AavBaopévng epappoyrig,
uniepPohikod gopTou fj uTTEPBONIKTG
BEppOKpUOIU UTTOPE Va EKPEGOE! wpo
pmatapiog aTrd aAaopévoug,
OUOOWPEUTES. ZUVioTaTal KIVOUVOG
Ekpnéng. Z€ TepiTTwon ETaQA PE uypd
pmarapiag EEMAEVEQTE apéowg pe TToAY
VEpG Kl oamoUvI. ¢ TEQITTWON ETTagrig

GUGOWPEUTI|G UTTOPE| Va TPOKTAEDE!
TUpKaYIG, TPAUATIoRoUS N nuid oTo
Tpoiov.

XPHZIMOMOIEITE NANTA MIA
ENINPOZOETH XEIPOAABH, étav
XPNOIHOTIOIEITE €val OUOOWPEUTH pe pia
Xwpnmikérna 9,0 Ah fj ugnAdtepn' n porr
OTPEYEW HEQIKQV NAEKTPIKLY EpYCAEiwv
pmopei va augdverar. Edv mapadoBnke 1o
GpamavokataaBido fi 10 KPoUoTIKG
SpamavokatoaBids oag dixwg
€MmmPOoBET XeIPOAABN, TOTE EMOKEQTETE
Tnv www.Wirthtool.eu yia pia avriaToixn,
emmpooBem xeipoapn aTo To MpGypappa

JE T dmia §EmAOVTE apEowg
20 herré MPoOEKTIKG Ko avalnTrioTe
apéowg évav 1a1po. AToBnKkeuoTe o€
YuxpoUg Kai §nPOUG XWPOUG Kal
TIPOOTATEWTE QO Uypacia, Bpox kai
amoBean uypou. Mn SlaQuAGOTETE Tov
PAIPOUKEVO GUTOWPEUTH OE EPN, 0T
oroia n Beppokpacia Ba HTIopoUOE v
umepei 1ou¢ 50 °C, 6T yia Tapdderypa
uTT6 oUVBriKeg dueang nhiakrg
akTvoBoAiag.

Mn SlaguAdooere To ouoawpeut pal pe
ETaMIKG avTiKeipeva (kivBuvog
BPUXUKUKAGUQTOG KaTd TV ETTa@i 10U
HETAMOU Ve To BETIKG Kal apvnTIKG TI6AO
Tou ). Mn QOOETE TOV

QOPTIZH

0 ouoowpeutrig mapadiderai ev pépel
QOPTIOREVOG Kl TTQIV TNV TTpWT™ Yprian
TIPETEI va GOpTIOTE TATIpWG

®opriere To oUTOWPEUT OE KAAG
QEPICOLEVOUS XWPOUG. MV ITTAOKAPETE TIG
£YKOTIEG GEPILOU TNG OUTKEURG 9OpTIONg,
V@ TIG OQAVETE QVOIYTES, id Vel
£§aoQaAGeTe évav kakd aepiopo. Kata m
(OTION TTPOCTATEGETE TOV 0PAIPOGHEVO
OUOOWPEUTH M6 QAGYES KOl KaTTVO.

H ouvioTipevn Beppokpacia opriong
efvan peragy 5 °C kai 40 °C. ATiogedyete

QPUIPOULIEVO GUTOWPEUTH KOVTA OE
avTIKeipeva Tou Ba pTropoloav va
TIPOKAAEGOUV €val BpaxUKUKAWHG, BTG
Keppara, m\z\blu KapQid f Bideg.

pooTaréyre Tov

ATiogelyeTe zmk\vﬁwa pIpa . Mn

poprieTe TOV 0 amo T

aro GrraiBpo, drav Bpexer f yiovilel, kai Oy Sieioduan uyplv ouaiGv. AlaBpuwrikég
€ VWA 1) uypd pEpN. Mn Xpnotporroieite 1} ayWYIPEG UYpES OUTiES, OTTWG

OV GQUIPOHEVO OUOOWPEUTH) A T
OUOKEU pTIONG OE BUVNTIKA EKPrEIES
arpéoaipes (dnAadr umé Tnv Tapouaia

ahatdvepo, OIOpIEVES XNJIKES OUTTES,
AeukavTikég ouaieg 1) TpoidvTa Tou
TEPIEXOUV AEUKQVTIKE OUGIES, pTopei
va Tpokahéoouv BpayukikAwpa. Evag

Béppavon péow Tou nhiou
(T.X. péoa oTO QUTOKIVNTO) 1} TOU
Kkahopigép. Ma piav Kard 1o uvaToV
WeyaAn didpkeia Qwiig, ol CUOOWPEUTES Bat
ETPETTE VO 0QQIPOGVTQN T 11 GUOKEUT}
9opTIaNG pETd  gdprion. Evag onpavIika
eiwpEvog Xpovog Aermoupyiag petd amd
TP popTion Beivel 6Tl TpEMel va
avTIkaBIoTaTal 0 CUTOWPEUTAG EVKAIpWG.

% Mn oprileTe éva yahaopévo
) i

DI pia aAaopévn GUoKeur
gopriong.

META®OPA TQN MMATAPIQN IONTON
Aeloy

MeTagEETE TOUG GUOOWPEUTES OE
OUpQWVia e Toug tomxoug KGI aavwmug
Kavoviopoug kai diatdéeig. O

LeTagépoviai ol aucumpzurag‘ rrpmm va
poGVTaI BAES 01 EBIKES TTPODIAYPAGES yia
0 0UOKEUaoia kal arjavar). Kara 1
eragopd mpooTaTéTe TiC eAeGBepa
KEIUEVEG OUVBETEIC LIE HOVWTIKG,
QyWYIPQ KaTTaKIa 1) Taivieg Kai e§aogahioTe
£101, 0TI 01 CUOOWPEUTEG dev Bar EpyovTal
€ £Tmagr} pe GMou

por favor, f un
centro dé Senicio de Wurth

ELIMINACION DE RESIDUOS

Las baterias no se deben
eliminar junto con la basura
L doméstica e se deben recoger

por separado y se deben

amoppippdtwv. Evnuepwleite amd i
TOTIKEG UTINPEDTES 1) ATT6 EIBIKEUpEVOUS
EUTI6POUG OXETIKG: i KéVTPa avakUkhwang
Kai GUMOYTG aTmoppIPaTWY.
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TURKCE
SARJ EDILEBILIR LITYUM IYON PILLER
IGIN GUVENLIK TALIMATLARI
Biltiin giivenlik notlarini ve
talimatiari okuyunuz ve anlayiniz.
Aciklanan uyarilara ve talimat
hilkiimlerine uyulmadig takdirde

QYWYINa UNKG. Xm\guauzvm OUOOWPEUTES
) GUTOWPEUTES TTOU YAVOUV UYpG, OEV.
ETTPETIETQ Vet pETagepovTar. i Aormég
UTI0GEiGEIS ameuBuvBeiTe oTn LETagopiKiy
0ag eTaipia.

ZYNTHPHZIH

Aiampeite Tig EMagég OUVBEoNG aTO
gnmn Kar TNV QvIaMaKTIKN pTiarapia

abapeg.

Mnv kaBapiete A Amaivete Tov

a@uipoUjEvo OUOoWPEUTA pe AGDI A

BiahuTikég ouaies. Kar* auto Tov 1o

yiverai 1o ThaoTiké TrepiBAnya euBputTo

Ka e0BpauoTo kai 8a HTIopoUsE v

TIpoKaAETE! Ypauuancuoug

elektrik yanginlara ve/veya
agir yaralanmalara neden olunabilir.

Btiin uyarilari ve talimat hiikimlerini
ileride kullanmak tizere saklayin.

Sarj edilebilir pili sadece bunun igin
ongoriilen ve uygun Wilrth aletiniz ve sarj
cihazinizla birlikte kullaniniz. Bagka sarj
cihazlarinin kullaniimasi yaralanmalara ve
yangin tehlikesine neden olabilir.

Bu brosiirdeki giivenlik uyarilari sadece
sarj edilebilir Wirth lityum iyon piller icin
gegerlidir.

Gili paketini, sarj cihazini veya aleti
kullanmadan dnce bu kullanma kilavuzunu,
sarj cihaz! ve aletin kilavuzunu ve cihazlar
Uzerinde bulunan levhalari okuyunuz. Giig
pakeini elektrik prizine veya

Ze mepimmwon
ameuBuvBEiTe € pia dieBuvan
efutmpétnang mreatav g Wrth,

AIAGEZH AMOBAHTON
O pmrarapieg Bev empémeral va
QmoppiTrTovial jalf ue 1o OKIaKG
QmoppiupaT kI GUANEYoVTaI
EexwpioTd ki Tapadidovial

=

e 1pATI0 QIAIKG P0G TO
naplBuMov O€ eMixeipnon emegepyaoiag

sigara gakmagjina

30 de corrente ou a um isqueiro
do automovel.

Evite ambientes perigosos. N&o carregue a
bateria intercambivel ao ar livre em caso
de chuva ou nevada e néo em locais
hamidos ou molhados. N&o use a bateria
intercambiavel em atmosferas explosivas

$Sarj edilebilir pili kirmayin, yere
atmayin, pile hasar vermeyin ve
agmaya galismayiniz. Hatall
uygulama, agin yiik veya asiri
sicakliklarda hasar géren sarj edilebilir
pillerden pil sivisi akabilir. Patlama tehlikesi
bulunmaktadir. Pil sivistyla temas halinde
derhal su ve sabunla yikayiniz. Gézle
temas halinde derhal en az 20 dakika
slireyle iyice yikayin ve hemen bir doktora
gidiniz. Sadece kuru muhafaza

(isso &, na presenca de vapores de gas, pé
ou substancias inflaméveis).
Nao queime a bateria
intercambiavel. Nao abra a
bateria, ndo jogue no chao, ndo
a danifique ou tente abri-la. Em
caso de utilizagdo errada ou sob carga ou
temperatura extrema, liquido da bateria
pode escorrer de baterias danificadas.
Existe o risco de explosdo. Em caso de
contato com liquido da bateria, lave
imediatamente com dgua e sabao. Em
caso de contato com os olhos lave bem,
pelo menos por 20 minutos, e consulte
imediatamente um médico. S6 armazenar
emlocais frescos e secos e proteger contra
humidade, chuva e 4gua. Nao guarde a
bateria intercambiével em locais em que a
temperatura possa exceder 50 °C como,
por exemplo, na luz direta do sol.
Néo guarde a bateria intercambiavel com
outros objetos metalicos (perigo de
curto-circuito em caso de contato do metal
com o polo positivo & negativo da bateria).
Nao guarde a bateria intercambiavel na
proximidade de objetos que possam
causar um curto-circuito, como moedas,
chaves, pregos ou parafusos.
Adverténcia! Proteja a bateria
intercambiével contra a entrada de
liquidos. Liquidos corrosivos ou
condutivos como agua salgada,
substancias quimicas determinadas,
branqueadores ou produtos que
contenham branqueador podem causar
um curto-circuito. Uma bateria
i h rto-circuitad:

com uma capacidade de 9,0 Ah ou maior; 0
torque de algumas ferramentas elétricas
pode aumentar-se. Se 0 seu berbequim/
berbequim com percusséo foi fonecido
sem manipulo, visite a www.Wiirthtool.eu
para encomendar um manipulo
suplementar do programa de acessorios.

CARGA
Abateria é fomecida parcialmente
carregada e deve ser carregada
completamente antes da primeira
utilizagao.
86 carregue a bateria em locais bem
ventilados. N&o bloqueie as fendas de
ventilagdo do carregador, mas deixe-as
abertas para assegurar uma ventilacdo
boa. Proteja a bateria intercambiavel contra
chamas e fumaga durante o carregamento.
Atemperatura de carregamenlo
recomendada é 5 °C a 40 °C. Evite um
aquecimento prolongado pelo sol (p. ex.
deixando-a no carro) ou por um aquecedor.
Para uma vida Util, 0 mais longa possivel,
as baterias devem ser retiradas do
carregador, quando carregadas. Uma
redugao significante apds o carregamento
completo indica que vai ser necessario
substituir a bateria em breve.

Nao volte a carregar um

acumulador danificado.N&o use
&< um carregador danificado,

TRANSPORTE DE BATERIAS DE

1AQ-LITIO

Transporte as batenas de acordo com as
0 lo

representa um perigo de incéndio e
pode causar feridas ou uma danificagao
do produto.

SEMPRE USE UM MANIPULO
SUPLEMENTAR, se vocé usar uma bateria

icin www.Wirthtool.eu adresini ziyaret
ediniz.

MUHAFAZA EDILMESI

Sarj edilebilir pil kismen sarj edilmis olarak
teslim edilmektedir ve ilk kullanimdan nce
tamamiyla sarj ettirilmelidir.

cais &
nacionais. Ouando for necessario
transportar as baterias, todas as exigéncias
especiais para embalagem e a
caraterizagao devem ser observadas.
Durante o transporte, proteja os contatos

Ayrica agiklamalar igin nakliye sirketinize
bagvurunuz.
BAKIM

$Sarj cihazi ve kartus akiideki baglanti
kontaklarini temiz tutun.

Gu; paketml SIvi yag veya goziicii

Pili sadece iyi
sar ettiriniz. Sarj cihazinin havalandirma
deliklerinin 6nnd kapatmayin ve iyi blr

edin ve islanmaya kars! koruyunuz.
Sadece serin ve kuru mekanlarda
muhafaza edin ve nem, yagmur ve islakiiga
karg! koruyun. Gilg paket\m omegin
dogrudan giines I51g ortami gibi sicakligi
50 °C iizerine gikabilecek yerlerde
muhafaza etmeyiniz.

Gilig paketini kisa devreye neden olabilen
madeni para, anahtar, Givi veya civatalar
gibi cisimlerin yakininda muhafaza
etmeyiniz.

Uyani! Giig paketini, igine sizan sivilara
kars! koruyunuz. Tuzlu su, belirli
kimyasallar, agartici maddeler veya
agartici madde igeren iiriinler gibi
korozif veya iletken sivilar kisa devreye
neden olabilir. Tuzlu su, belirli
kimyasallar, agartici maddeler veya
agartic madde igeren iiriinler gibi
korozif veya iletken sivilar kisa devreye
neden olabilir. Kisa devre yapmig olan
bir giig paketi yangm tehlikesi

icin agik
birakiniz. Giig paketini sarj ettirme
sirasinda alevler ve dumandan koruyunuz.
Tavsiye edilen sarj ettirme sicakligi 5 °C ile
40 °C arasindadir. Giines Isinlari (6rn.
arabanin icinde birakarak) veya
kaloriferden dolay! uzun stire Islya maruz
kalmasindan kagininiz. Uzun bir dayanma
6mril igin sarj edilebilir piller, sarj edildikten
sonra sarj cihazindan gikartiimalidir.
Tamamiyla sarj edilmesinden sonra
dayanma slresinin belirgin sekilde kisalmis
olmas, sarj edilebilir pili yakinda
yenilemeniz gerektiinin isaretidir.

Hasarll kartus akiileri sarj

etmeyin. Hasarll sarj aletlerini

<X kullanmayiniz.

LITYUM IYON PILLERIN TASINMASI
$arj edilebilir piller mahalli ve ulusal
hiikimler ve kurallara uygun olarak
taginmalidir. Sarj edilebilir piller
tagindiginda, ambalaj ve isaretieme

Tehlikeli ortamlardan sakininiz. Giig
paketini yagmur veya kar yagis! oldugunda
disarida ve nemli veya 1slak mekanlarda
kullanmayiniz. Giig paketini ve §ad rj cihazini
patlama tehlikesi olan atmosferlerde (yani
gaz buharlan, toz veya yanici maddeler var
oldugunda) kullanmayiniz.

driingin hasara gormesme neden olablllr
Kapasitesi 9,0 Ah veya daha yiiksek olan
bir aki kullanildiginda DAIMA EK BIR SAP
KULLANINIZ; baz! elektrikli aletlerin torku
yiikselebilir. Matkap vidalama veya darbeli
matkap vidalama aletiniz yaninda ek sap
olmadan teslim edildiyse, litfen aksesuar
programindan uygun bir ek sap segmek

biitiin 6zel taleplere uyulmasi
gerekmektedir. Tagima sirasinda agik olan
baglantilan izole edici, letken olmayan
kapaklar veya bantlarla koruyunuz ve
boylece sarj edilebilir pillerin bagka pillerle
veya iletken malzemelerle temas
etmemesini saglayiniz. Hasarli veya akmis
sarj edilebilir pillerin taginmasi yasaktir.

maddelerle veya yaglamayin.
Aksi halde plastik govde kiriiganlasir ve bu
da yaralanmalara neden olabilir.

Arizali sarj edilebilir pillerde liitfen bir Wiirth
Servis Merkezine bagvurunuz.

BERTARAF

Piller atiklarla biriikte bertaraf
edilmesi yasaktir ve ayrilarak
biriktirilmeli ve gevreye zarar

vermeden bertaraf edilmeleri icin
bir atik degerlendirme tesisine
gétiriimelidirler. Yerel makamlara veya
saticiniza geri donistim tesisleri ve atik
toplama merkezlerinin yerlerini danisiniz.

c € CE igareti
BEZPE!NOSTN INSTRUKCE PRO

LITHIUM-IONTOVE AKUMULATORY
Prectéte si vSechny bezpecnostni

upozoméni a pokynd mohou mit
za nasledek uder elektrickym proudem,
pozar alnebo tézka poranéni.

Vechna varovna upozoméni a pokyny do
budoucna uschovejte.

Akumulétor pouzivejte pouze spolecné s
kompatibilnim elektrickym néfadim
uréenym k tomuto Gcelu a s nabijeckou
spolecnosti Wiirth. Pouzivani jinych

expostos com tampas ou fitas isoladoras,
nao condutivas, para assegurar que as
baterias néo entrem em contato com
outras baterias ou materiais condutivos.
Néo ¢ permitido transportar baterias
danificadas ou que vazem. Para mais
informagdes contate a sua empresa de
transporte.

MANUTENGAO

Manter limpos os contactos eléctricos no
carregador e no bloco acumulador.

Nao limpe ou lubrifique a bateria
intercambidvel com dleo ou solvente. Isso
toma a caixa de plastico fragil
quebradica, o que pode causar feridas.

Em caso de baterias defeituosas, contate o
posto de assisténcia da Wirth.

ELIMINACAO
As baterfas ndo devem ser
jogados no lixo doméstico e
devem ser colectados
separadamente e entregues a
uma empresa de reciclagem para a

Bewaar alle waarschuwingen en
voorschriften voor toekomstig gebruik.
Gebruik de accu alleen in combinatie met
uw daarvoor bestemde en compatibele
elektrische gereedschap en laadtoestel
van Wiirth. Het gebruik van andere
laadtoestellen kan leiden tot persoonlijk
letsel en brandgevaar.

De veiligheidsinstructies in deze brochure
gelden alleen voor li-ion-accu’s van Wilrth.
Lees deze gebruiksaanwijzing voor het
gebruik van de wisselaccu, het laadtoestel
of het gereedschap, lees de handleiding

wisselaccu niet op locaties waar de
temperatuur meer dan 50 °C kan
bedragen, zoals bijv. bij directe
zoninstraling.

Bewaar de accu niet samen met metalen
voorwerpen (gevaar voor kortsluiting bij
contact van het metaal met de plus- of
minpool van de accu). Bewaar de accu
niet in de buurt van voorwerpen die een
Kortsluiting zouden kunnen veroorzaken,
zoals munten, sleutels, spijkers of
schroeven.

Waarschuwmgl Bescherm de

voor het laadtoestel en het

vocht. : ol

evenals de op de apparaten
borden. Sluit de wisselaccu niet aan op
‘een nefcontactdoos of de
sigarettenaansteker van uw auto.
Voorkom gevaarlijke omgevingen. De
wisselaccu mag niet in de openlucht bij
regen of sneeuw en niet op vochtige of
natte plaatsen worden opgeladen. Gebruik
de wisselaccu resp. het laadtoestel niet in
explosiegevaarlijke atmosfeer (d.w.z. bij

i stof of

eliminagdo correcta. Solicite ir
sobre empresas de reciclagem e postos de
colecta de lixo das autoridades locais ou
do seu vendedor autorizado.
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NEDERLANDS
VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR
LIHON-ACCU'S
Lees alle veiligheidsinstructies en
aanwijzingen zorgvuldig. Als de

ontvlambare stoffen).
Verbrand de wisselaccu niet
Breek de accu niet open, gooi
hem niet op de grond en
probeer niet om hem te openen.
Bij verkeerd gebruik of onder extreme
belasting of extreme temperaturen kan
batterijvioeistof uit beschadigde accu's
lekken. Er bestaat gevaar voor explosie. In
geval van contact met batterijvioeistof,
deze onmiddellijk met water en zeep
afwassen. In geval van contact met ogen
iddelljk minimaal 20 minuten

en
niet worden opgevolgd, kan dit
een elektrische schok, brand of emnstig
letsel tot gevolg hebben.

nabijetek mize vést ke zranénim a
nebezpeti pozaru.
Bezpecnostni pokyny této brozury plati
pouze pro lithium-iontové akumulatory
spoleénosti Wilrth.
Prectéte si pred pouZitim vyménného
akumultoru, nabijecky nebo nastroje tento
névod k obsluze, navod k pouZiti nabijecky
nebo néstroje a Stitky na zafizenich.
Nepfipojujte vyménny akumulator k sitové
zésuvee nebo k zapalovaci cigaret v
motorovém vozidle.
Vyhybejte se nebezpecnému prostredi.
Nenabijejte vyménny akumulator ve
venkovnim prostredi pfi desti nebo snéhu a
ani na vihkych a mokrych mistech.
Nepouzivejte akumulétor ani nabijecku v
prostfedi ohrozeném nebezpecim vybuchu
(tzn. v pfitomnosti plynovych par, prachu
nebo vznétiivych latek).
Vyménny akumulator nespalujte,
nasilné neotvirejte, nehazejte na
zem a nepokousejte se jej oteviit.
Pfi nespravném pouzivani, resp.
pfi extrémnim zatiZeni nebo pfi extrémni
teploté muzZe z poskozeného akumulatoru
vytékat bateriova kapalina. Existuje
nebezpedi vybuchu. Pfi kontaktu s
bateriovou kapalinou se ihned umyjte
vodou a mydlem. Pfi kontaktu s ocima
ihned dikladng oplachujte minimaing 20
minut a okamyzité vyhledejte Iékare.
Skladujte pouze v chladnych a suchych
mistnostech a chrarite pred vihkem,
destém a mokrem. Nenechavejte
akumultor na mistech, na kterych mize
teplota prekrogit 50°C, Jako napriklad na
pfimém slunci.
Neuchovavejte akumulator spolecné s
kovovymi predméty (nebezpeci zkratu pfi
kontaktu kovu s plusovym a minusovym
pdlem akumultoru). Nenechavejte

zorgvuldig spoelen en per omgaande een
arts raadplegen. Alleen in koele en droge

ruimten bewaren en tegen vocht, regen en
attigheid beschermen. Bewaar de

vyménny akumulator v blizkosti predmétd,
kieré mohou vést ke zkratu, napriklad
minci, hfebiku nebo $roubu.

Varovani! Chraiite vyménny akumulator
pred vniknutim kapalin. Korodujici
nebo vodivé kapaliny jako slana voda,
uréité chemikalie, atky a

produkty obsahujici b cl latky, mohou

vloeistoffen zoals zout water, bepaalde
chemicalién, bleekmiddelen of
producten die bleekmiddelen bevatten,
kunnen een kortsluiting veroorzaken.
Een kortgesloten wisselaccu vormt
gevaar voor brand en kan persoonlijk
letsel of schade aan het artikel
veroorzaken.

GEBRUIK ALTIJD EEN EXTRA
HANDGREEP als u een accu met een
capaciteit van 9,0 Ah of hoger gebruikt;
het koppel van een aantal
gereedschappen kan hierdoor hoger
worden. Als uw schroefmachine of
slagschroefmachine zonder extra
handgreep werd geleverd, kunt u www.
Wiirthtool.eu oproepen voor de bestelling
van een dienovereenkomstige extra
handgreep uit het toebehorenprogramma.
LADING

De accu is bij de levering gedeeltelijk
opgeladen en dient voor het eerste
gebruik volledig te worden opgeladen.
Laad de accu alleen op in goed

geventileerde ruimten. Blokkeer de

ventilatieopeningen van het laadtoestel
% akumulatory. NepouZivejte

SS<S poskozenou nabijecku

PREPRAVA LITHIUM-IONTOVYCH
BATERII

Nenabijejte poskozené

Akumulétory se prepravuji ve shodé s
mistnimi a narodmm\ predpisya_
Pokud se

vést ke zkratu.
predstavuje nebezpeci pozaru a mize
vést ke zranéni osob nebo k poskozeni
produktu.
VZDY POUZNTE NEJDRIVE
PRIDAVNOU RUKOJET, pokud se pouziie
akumulator s kapacitou 9 0 Ah nebo vyssi;
toCivy moment nékterych elektrickych
nastroju se miZe zvysit. Jestlize byl vas
vrtaci Sroubovak nebo priklepovy vrtaci
$Sroubovak dodany bez pfidavné rukojeti,
navstivte stranku www.Wiirthtool.eu
ohledné odpovidajici rukojeti z programu
prislusenstvi.
NABIJENi
Akumulator se dodavs tecné nabity a
mél by se pfed prvnim pouZitim Gpiné
nabit

Akumulator nabijejte jen v dobre vétranych
prostorach. Neblokuijte vétraci Stérbiny
nabijecky, ale zajistéte naopak volny
pristup vzduchu a dobré vétrani. Chraiite
yménny akumulator pfi nabijen pred
ohném a kourem.

Doporucena nabijeci teplota ¢ini 5°C az
40°C. Zabrafite delSimu ohfivani sluncem
(napf. ponechani v auté) nebo ohfivani.
Pro co mozn4 del3i Zivotnost by se mély
akumultory po nabiti vyjmout z nabijecky.
Podstatné zkréceni provozni doby po
Uplném nabiti signalizuje, Ze se
akumulator musi v kratkém ase vyménit.

prepravuji, musi se zohlednn vechny
specialni pozadavky na baleni a oznaceni.
Volné polozené pfipojky chraiite pfi
piepravé izolujcim, nevodivyr krytkami
nebo pasky a tim zabezpecte, aby se
akumulatory nedostaly do kontaktu s
jingmi akumulétory nebo vodivymi
materialy. Poskozené nebo vyfecené
akumulatory se nesmi pfepravovat.
Ohledné dalsich pokyn se obratte na
vaseho prepravce.

UDRZBA
anlak{y nabijecky a akumultoru udrzujte

Vyménny akumuldtor necistéte ani
nemazejte olejem nebo rozpoustédiem.
Pfi nedodrZeni tohoto pokynu plastovy
plast kiehne, lame se, a to muze vést ke
Zzranéni.

Pokud je akumulator vadny, obratte se
prosim na servisni stfedisko spolecnosti
Wirth.

LIKVIDACE

Baterie se nesmi likvidovat
spolecné s odpadem z
domécnosti a je tfeba sbirat

oddélené a odevzdat je v
recyklaénim podniku na ekologickou
likvidaci.

Na mistnich Ufadech nebo u vaseho
specializovaného prodejce se informujte
na recyklacni podniky a sbémé dvory.
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SLOVENSKY
BEZPECNOSTNE INSTRUKCIE PRE
LITIUM-IONOVE AKUMULATORY
Precitajte si vSetky
ezpecnostné pokyny a navody.
anedbanie dodrziavania
Vystraznych upozorneni a
pokynov uvedenych v nasledujucom texte
mbze mat za nasledok zasah elektrickym
pridom, sposobit poziar afalebo tazke
poranenie.

Tieto Vystrazné upozomenia a
bezpecnostné pokyny starostlivo
uschovajte na buduce pouZitie.
Akumuldtor pouzivajte iba spolu s na tento
ucel pla yi ibilny

Vymenny akumulator

nespalujte, nésilne neotvrajte,
& nehédzte na zem a nepokusajte

sa ho otvorit. Pri nespravnom
pouzivani, resp. za extrémneho zatazenia
alebo pri extrémnej teplote mdze z

poskodeného akumulatora vytekat'

balériové kvapalina. Existuje
nebezpecenstvo vybuchu. Pri kontakte s
batériovou kvapalinou sa umyte ihned
vodou a mydlom. Pri kontakte s ocami
ihned ddkladne oplachujte miniméine 20
mindt a bezodkladne vyhfadajte lekéra.
Skladujte iba v chladnych a suchych
mlesmostwach a chrérite pred vihkom,
dazdom a mokrom. Nenechavajte
akumultor na miestach, na ktorych mdze
teplota prekrogit 50°C, ako napriklad na
priamom sinku.

elektrickym naradim a nabijackou
spolocnosti Wiirth. Pouzivanie inych
nabijaciek moZe viest k zraneniam a
nebezpecenstvu poziaru.

Bezpecnostné pokyny tejto broz(ry platia
iba pre litium-iénové akumulétory
spoloénosti Wilrth.

Pred pouzitim vymenného akumulatora,
nabijacky alebo nastroja si precitajte tento
névod na obsluhu, navod na pouZitie
nabijacky alebo nastroja a stitky na
zariadeniach. Nepripdjajte vymenny
akumulator k sietovej zasuvke alebo k
zapalovacu cigariet v motorovom vozidle.
\Vyhybaite sa nebezpe&nému prostrediu.
Nenabijajte vymenny akumulator vo
vonkajSom prostredi pfi dazdi alebo snehu
a ani na vinkych a mokrych miestach
Nepouzivajte akumulator ani nabijacku v
prostredi ohrozenom nebezpecenstvom
vybuchu (tzn. v pritomnosti plynovych par,
prachu alebo zapalnych \alok{"

kahjustatud akudest voolata valja
vedelikku. Tekib plahvatusoht.
Kokkupuutel akuvedelikuga peske kohe
vee ja seebiga. Akuvedeliku sattumisel
silma peske koheselt vahemalt 20 minutit
pohial\kultga pdorduge viivitamatult arsti
oole. Ladustage ainult jahedates ja
kuwades ruumides ning kaitstuna mérja,
vihma ning niiskuse eest. Arge hoidke
asendusakut kohtades, kus temperatuur
voib tdusta dle 50°C, nagu néiteks otsese
péikesevalguse kées.
Arge hoiustage akut koos
metallesemetega (liihise oht metalli
kokkupuutel aku pluss- ja
munuspoolusega? Arge hoidke
asendusakut esemete laheduses, mis
voivad pdhjustada liihist, nagu néiteks
mindid, votmed, naelad vai kruvid
Hoiatus! Kaitske asendusakut
sissetungi
Korrodeeruvad voi |uhl|vad vedellkud
nagu soolvesi, teatud kemikaalid,
valgendajad voi tooted, mis sis:
valgendajat, voivad pohjustada liihist.
Liihistatud asendusaku kujutab endast
tuleohtu ning véib vigastusi pohjustada
voi toodet kahjustada.
KASUTAGE ALATI LISAKAEPIDET, kui
kasutusel on 9,0 Ah vGi suurema
vdimsusega aku; moningate
elektritooriistade poordemoment véib
suureneda. Juhul kui Teie trell voi 18oktrell
on saadetud ilma lisakéepidemeta,
killastage aadressi www.Wiirthtool.eu, et
tellida sobiv lisakéepide lisavarustuse
hulgast.
LAADIMINE
Aku tamitakse osaliselt laetuna ja see
tuleb enne esimest kasutamist taielikult
laadida.

jte akumulator spolu s kovovymi
predmetmi (nebezpeZenstvo skratu pfi
kontakte kovu s plusovym a minusovym
pdlom akumulétora). Nenechavaijte
vymenny akumulétor v blizkosti
predmefov, ktoré mozu viest ku skratu,
napriklad minci, klincov alebo skrutiek.
Varovanie! Chréfite vymenny
akumulator pFed vniknutim kvapalin.
Korodujuice alebo vodivé kvapaliny
jako slan voda, urcité chemikalie,
bieliace latky a produkty obsahujice
bieliace latky mozu viest ku skratu.
Skratovany akumulator predstavuje
nebezpecenstvo poziaru a moze viest' k
zraneniu 0séb alebo k poskodeniu
produktu.
VZDY POUZITE NAJPRV PRIDAVNU
KOVAT, ked sa pouzije akumulator s
kapacitou 9,0 Ah alebo vy$3ou; tocivy
moment meklorych eleklnckych néstrojov
sa moze zvysit. Ak bol vas vrtaci
skrutkovaé alebo priklepovy vitaci

Laadlge akut amu\t ©ohutatud ruumides.
tokest

skrutkova¢ dodany bez pridavnej rukovate,
navativte stranku www.Wirthtool.eu
ohradom zodpovedajlicej rukovéte z
programu prisluSenstva.

NABIJANIE
Akumulator sa dodéva Giastocne nabity a
mal by sa pred prvym pouZitim (pine nabit.
Akumulator nabjajte iba v dobre vetranjch
priestoroch. Neblokujte vetracie Strbiny
nabijacky, ale zaistite naopak volny pristup
vzduchu a dobré vetranie. Chrarite
vymenny akumultor pfi nabjani pred
ohfiom a dymom.
Odpord¢and nabijacie teplota &ini 5°C az
40°C. Zabraite dihSiemu ohrievaniu
sinkom (napr. ponechanie v aute) alebo
ohrievaniu. Pre podfa moznosti dihi
Zivotnost by sa mali akumulatory po nabiti
odstranit z nabijacky. Podstatné skrétenie
prevadzkovej doby po tiplnom nabiti
signalizuje, Ze sa musi akumulator v
blizkom Case vymenit.

Poskodeny vymenny akumulétor

nenabijat. NepouZivajte

S poskodent nabijacku

PREPRAVA LITIOVO-IONOVYCH
BATERIi

Akumulétory sa prepravujt v zhode s
miestnymi a narodnymi predpismi a
ustanoveniami. Ked'sa akumulatory
prepravujti, musia sa zohladnit vSetky
Specidlne poziadavky na balenie a
oznacenie. Volne polozené pripojky
chrarite pri preprave izolujucimi,
nevodivymi krytkami alebo paskami a tym
zabezpette, aby sa akumuldtory nedostali
do kontaktu s inymi akumulatormi alebo
vodivymi materiaimi. Poskodené alebo
vytecené akumulatory sa nesmu

Vigaste akude puhul vdtke ihendust Wiirth

Arge (ol
Ghutusava, vald hoidke seda avatuna, et
tagada hea ohutus, Laadimisel kaitske
asendusakut leekide ja suitsu eest.
Soovituslik laadimiskeskkonna
temperatuur on vahemikus 5°C ja 40°C.
Viltige p\kemat soojenemist paikese
(naiteks autosse jattes) voi kiitmise t6ttu
Votke akud parast laadimist
laadimisseadmest vélja, et tagada
voimalikult pikk eluiga. Tooaja margatav
lihenemine pérast taielikku laadimist
néitab, et aku tuleb lahiajal valja vahetada.
Arge laadige kahjustatud
vahetatavat akut. Arge kasutage
<X kahjustatud laadimisseadet.

LITIUMIOONAKUDE
TRANSPORTIMINE

Transportige akusid kohalike ja riiklike
ettekirjutuste ja maaruste kohaselt. Akude
transportimisel tuleb jérgida koiki
pakendamise ja margistamise noudeid.
Kaitske transpordi ajal vabaks jaavad
lihendused isoleerivate, elekirit
mittejuhtivate katetega, tagades sellega,
etakud ei satu kontakli teiste akude voi
elektrit juhtivate materjalidega.
Kahjustatud vai tiihjaks jooksvaid akusid
ei tohi transportida. Poorduge edasiste
soovituste saamiseks oma
transpordiettevdttesse.

HOOLDUS

Hoidke laadija ja vahetatava aku
(ihenduskontaktid puhtad.

Arge puhastage ega maange asendusakut
0li voi lahustiga. See muudab

plastkorpuse hapraks ja kergesti
purunevaks, mis vdib pohjustada
vigastusi.

UTILISEERIMINE

Akud ei tohi utiliseerida koos
majapidamispriigiga ja tuleb
eraldi kokku koguda ning

prepravovat. Pre dal3ie pokyny sa obratte
na vas pedicny podnik.

UDRZBA

Pripajacie kontakty na nabijacom zariadeni

a vymennom akumulatore udrZovat Cisté.

Vymenny akumulator necistite ani nemazte

olejom alebo rozpustadiom. Pri nedodrzani

tohto pokynu plastovy plast krehne, lame

sa, a to moZe viest k zraneniu.

Pri chybnom akumuldtore sa obrétte,

‘%uslrr‘n na servisné stredisko spolognosti
it

LIKVIDACIA

Batérie sa nesmu likvidovat
spolu s odpadom z domacnosti a
{ treba zbierat oddelene a

odovzdat ich v recyklacnom
podniku na ekologickd likvidaciu.
Na miestnych iradoch alebo u vasho
$pecializovaného predajcu sa spytajte na
recyklaéné podniky a zbemé dvory.
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POLSKI
INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA DLA
AKUMULATOROW LITOWO-

0

Na\ezy przeczytaé ze
zrozumieniem wszystkie
wskazowki dotyczace

f iinstrukcje.

Akumulator nalezy stosowac wylacznie
wraz z przewidzianym w tym celu i
kompatybilnym elektronarzedziem i

Przechowywa¢ wylacznie w chiodnych i
suchych pomieszczeniach i chroni¢ przed

Akumulator nalezy fadowa¢ wytacznie w
dobrze wentylowanych pomieszczeniach

UTRZYMANIE | KC JA

Styki tadowarek i wktadek

\asznalja.

wilgocia, deszezem i

Nie
tadowarki, lecz pozostawic je otwarte w
ce\u zapewmema odpowiedniej wentylacji

nalezy chronic
akumulalor wymienny przed ptomienim i

Zalecana temperatura fadowania miesci sig

fadowarka Wiirth. St nie innych nie nalezy

fadowarek moze prowadzi¢ do obraze i przechowywa w miejsach, w kturych

zagrozenia pozarowego. temperatur moze np. w

Wskazowki bezpieczeristwa okresione w warunkach bezposredniego wys‘awnema na

niniejszej broszurze dotycza wytacznie promieniowanie sloneczne dymem
ow litowo-j jych Wiirth, Nie p z

Przed uzyciem (ryzyko zwarcia

fadowarki lub narzedzia nalezy przeczytac
niniejsza instrukcjg obstugi, instrukcje
fadowarki oraz narzgdzia, a takze tabliczki

w przypadku kontaktu metalu z biegunem
dodatnim i uiemnym akumulatora). Nie
przechowywa akumulatora w poblizu

w qra[\ioach od 5°C do 40°C. Nalezy

nalezy w
czystosci

Nie czyScic ani nie smarowat akumulatora
olejem lub

smmal és tSltokésziiékkel h
Mas toltékészilékek hasznalata
ériilé és tiizveszé ezethet
Ajelen kiadvanyban irt biztonsagi
Utmutatésok csak Wirth Li-ion

Az akkut ne tarolja fémtérgyakkal egyiitt
(révidzarlat veszélye 4ll fenn, ha a fém az
akku pozitiv és negativ po\usaval
érintkezik). Ne tarolja a cserélhetd akkut
olyan targyak kozelében, melyek |

yan k& A A

Obudowa z tworzywa sziucznego staje sig
przez to krucha i tamliwa, co moze
prowadzié do obrazen.

Uszkodzon

1zez

sforice (np. zostawiajac w samochodzie)

Iub grzeinik. Aby zapewnic jek najdiuzsza
g

na ie
podiacza¢ akumulatora wymiennego do
gniazda sieciowego ani do gniazda
zapalniczki w swoim samochodzie.

(ore moglyby
zwarc\e, Jak np. monety, klucze, gwozdzie
czy wkrely.

Uwaga! Chroni¢ akumulator wymienny
przed i cieczami. Zwarcie

Nalezy unika¢ t

Nie fadowat
‘wolnym powietrzu, gdy pada deszcz Iub
$nieg, ani w wilgotnych lub mokrych
migjscach. Nie stosowac akumulatora
wymiennego lub tadowarki w atmosferze
zagrozonej wybuchem (tzn. w obecnosci
oparéw gazow, pylu i substancji
fatwopalnych).

Nie pali¢ akumulatorow
wymiennych. Nie ingerowac we
wnetrze akumulatorow, nie

¢ na podioge, nie niszczy¢
ani nie probowac otwierac. W wypadku
nieprawidlowego stosowania badz w
warunkach ekstremalnego obcigzenia lub

3 ciecze
lub przewodzqce, Jjak np. woda morska,
okreslone chemikalia, wybielacze lub
produkty zawierajace wybielacze.
Zwarty akumulator wymienny stwarza
ryzyko pozaru i moze prowadzi¢ do
obrazen lub uszkodzenia produktu.
NALEZY KORZYSTAC Z
DODATKOWEGO UCHWYTU ZAWSZE
WTEDY, gdy stosowany jest akumulator o
pojemnosci co najmniej 9,0 Ah; moment
obrotowy elekironarzedzia moze sig
2wigkszyc. Jesli Panstwa wkretarka lub
wkretarka udarowa zostata dostarczona
bez dodatkowego uchwytu, prosimy
Www. Wunhtool euw celu

Bledy w przestrzeganiu ponizszych
wskazowek moga spowodowac porazenie
idem pozar illub ciezkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie przechowywac: wszystkle
przepisy i wskazowki

peratury
moze wyciekac plyn
akumulatorowy. Istnieje ryzyko wybuchu. W
razie kontaktu z plynem akumulatorowym
nalezy natychmiast zmy¢ go wodg z
mydtem. W razie konla tu z oczami

dalszego zastosowania.

Tepen Hauarnom SKCMNYaTaL CMEHHOTO
aKKyMyNSTOpa, 3apSIHOO YCTPOICTEa U
VHCTDYMEHTa NPOYMTATb f1aHHOE
PYKOBOJCTBO 110 3KCTNyaTaLyth,
PYKOBOJCTBO 110 3KCINYATaLUM 3aDAAHOTD
YCTPOICTBA U MHCTPYMEHTa, & Takke
Tabnuukv Ha AaHHbIX npuGopax. He

K

3¢ dokladnie piukanie
trwajace co najmniej 20 minut i
niezwlocznie zasiggnac porady lekarskiej.

KOPOTKOTO 3aMbIKaHWS: MPY KOHTaKTE:
METanna ¢ NoNoKUTENbHbIM i
MOMKOCOM

wyboru odpowiedniego uchy
dodatkowego z programu akcesor\éw.

LADOWANIE
Akumulator dostarczany jest cze$ciowo

naladowany i przed pierwszym uzyciem
nalezy natadowa¢ go do pena.

3apAAKM 3aLUVILIATL CMEHHbITi aKkyMynsTop
OT OTHSi U f1bIMa.

tadowania nalezy odigczac je od tadowarki.
Wyrazne skrécenie czasu pracy po
catkowitym natadowaniu wskazuje, ze
akumulator nadaje si¢ juz do wymiany.
Nie wolno fadowa¢
uszkodzonych wkiadek
Nie stosowat

dostarczy¢ do punktu serwnsowego Wiirth,

UTYLIZACJA

Baterie nie moga byc usuwane
razem z odpadami pochodzacymi
z gospodarstw domowych i
gromadzi¢ oddzielnie i w celu
usuwania ich do odpadéw zgodnie z
wymaganiami $rodowiska naturalnego
oddawac do

Acserélhetd akku, a toltokésziilék vagy a
szerszém haszndlata eltt olvassa el a

peldaul
pénzérmék, kulcsok, szegek vagy csavarok
kozelében.

i A cserélhetd akkut

jelen kezelési itmutatdt, a

ésa tartoz6 Gtmutatét,
valamint a késziilékeken elhelyezett
tablakat. A cserélhetS akkut ne
csatlakoztassa hélézati szoloaljzatra
vagy az autdja szivargyujtojara.

Kertilie a veszélyes komyezeteket. Ne
toltse a cserélhetd akkut estben vagy
héesésben a szabadban, illetve nedves
vagy nyirkos helyeken le hasznélja
acserélhetd akkut, il. a toliokésziléket

e
uszkodzonych tadowarek.

TRANSPORT AKUMULATOROW
LITOWO-JONOWYCH

Akumulatory nalezy transportowa¢ zgodnie
zlokalnymi i krajowymi przepisami i
rozporzadzeniami. W trakcie transportu
akumulatorow nalezy przestrzegac
specjalnych zalecen dotyczacych
opakowania i oznakowania. W czasie
transportu luznych przewodow z izolowang,
nieprzewodzaca pokrywa lub tasmami,
nalezy osfonic i tym samym zabezpieczyc',
aby nie doszlo do kontaktu akumulatora z
innym akumulatorem lub materiafami

Prosze zasiegna¢ informacji
o centrach recyklingowych i punktach
2zbiorczych u wiadz lokalnych lub u
wyspecjalizowanego dostawcy.

C € Znak CE

MAGYAR
LI-ION AKKUMULATOROKRA
VONATKOZO BIZTONSAGI
UTASITASOK

Olvasson el és értelmezzen
minden biztonsagi Utmutatast és
utasitést. A kbvetkezokben leirt

i

przewodzacymi prad elektryczny. Nie wolno
¢ lub

cieknacych akumulatorow. W celu

uzyskania dodatkowych informacji nalezy
skonsultowac sig ze swoim przewoznikiem.

OBCNYXWUBAHUE
KoHraKTsi 3apsAzHoro ycTpoiicTsa u

légkorben (tehat gaz
halmazéllapot( g8zok, por vagy gyulékony
anyagok jelenlétében).
Ne égesse el a cserélhetd akkut.
Ne torje fel, ne dobja a foldre, ne
okozzon benne kart és ne
kisérelje meg felnyitni az akkut.
Helytelen alkalmazasnal, ill. szélsséges
terhelésnél vagy szélséséges
sérilt

védem kell folyadékok behatolasétol. A
korroziv hatast vagy vezetoképes
folyadékok, mint pl. a sés viz, bizonyos
vegyi anyagok, fehéritdk vagy fehérité
tartalmd termekek,

kerlilni kell. Alehet6leg hossz(
élettartamhoz az akkukat feltoltés utdn ki
kell venni a toltcke

hulladékhasznositd izemben kell leadni. A
helyi hatosagoknél vagy

akkumulator izemideje teljes feltoltést
kovetGen [ényegesen csokken, az arra utal,
hogy az akkut hamarosan cserélni kell.
% Sériilt akkumulatort nem szabad
tolteni. Sérilt tbltékésziléket

&< nem szabad hasznalni.

LITIUM-ION AKKUK SZALLITASA

Az akkumulétorokat a helyi és nemzeti
eldirasoknak és rendelkezéseknek
széllitsa

okozhatnak. A révidre zart cserélhets
akku tlizveszélyt jelent, és sériilést vagy
atermék karosodasat okozhaqa

MINDIG HASZNALJON KIEGESZITO
FOGANTYUT, ha 9,0 Ah-s vagy nagyobb
kapacitésd akkut hasznélnak; egyes
elektromos

szallitasakor a csomagolésra és a jeldlésre
vonatkozé minden specidlis
Kvetelménynek eleget kelltenni.
Széllitaskor a szabadon &0 csatlakozokat
szigetel6, nem vezets sapkakkal vagy
szalagokkal kell védeni, es gy kell
biztositani, hogy az akkuk |

6djon a
hulladékudvarokrol és gy(jtShelyekrl.

c € CE-jelolés

SLOVENSKO
VARNOSTNA NAVODILA ZA LI-ION
AKUMULATORJE
Preberite in razumite vsa
vamostna opozorila in navodila.
Napake zaradi neupostevanja

spodaj navedenih opozoril in
napotil lahko povzrogijo elektriéni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.
Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih
boste v prinodnje $e potrebovali.
Akumulator uporabljajte samo skupaj z
vasim, za ta namen predvidenim Wiirth

megnohel Ha az On furécsavarozéja vagy
avarozoja kiegészitd fogantyd

allitasra, akkor a
tartozékprogrambol megfelelG kiegészitd
fo‘galntyuén keresse fel a www.Wirthtool.eu
oldalt

TOLTES

a
akkufolyadék folyhat ki. Robbanasveszély
all fenn. Akkufolyadékkal tortént érintkezes
esetén az érintett teriiletet azonnal mossa
le szappanos vizzel. Szembe jutés esetén
azonnal legalabb 20 percen at dblitse
alaposan a szemet, és haladéktalanul
forduljon orvoshoz. Csak hiivos és szaraz
he\yen tarolando és nedvességtd], esotdl
ovni kell. A cserélhetd

eldirasok betartasanak
tiizhdz és/
vagy stlyos testi sériilé: vezethet.

Kérjk a késobbi hasznalatra gondosan
Grizze meg ezeket az elGirasokat.

Az akkumulatort csak a hozza tartozo és
azzal kompatibilis Wiirth elektromos

Harmcmmma 3a 6e3onacHocT 3a crpaska
Y HyXAe

He XpaHWTL CMeHHbiii aKkymynsTop B6man
NPE/IMETOB, KOTOPLIE MOTYT BbI3BATL
KOPOTKOE 3aMbiKaHWe, HanpuMep, MOHETH,
KI04M, TBOIM WV LYPYbI,

utiliseerimiseks vastavas kaitlusettevittes
éra anda. Kiisige kohalikest padevatest
ametitest voi edasimiidijalt

CMeHHbI

CeTeBoit Po3eTke Ui

3awmwats CMeHHbI

ypa 80 Bpemst
3apsAKY COCTaBNSET OT 5 "C no40°C.
VaberaT AMTENLHOMO HarpeBaHits
BCNE/CTBIE BO3/E/CTBUA CONHLA
(HanpuMep, ecrn oCTaBUTbL B aBTOMOGUNE)
wnu oborpesa. [ins Haubonee

npUKypuBaTeni.

or
KuakocTi. KopposuonHbie u

ja kogumispunktide kohta jarele.

C € CE-mérk

PYCCKUI

VHCTPYKLIM 1O TEXHUKE
BE30MACHOCTH ANA IMTUA-MOHHBIX
AKKYMYNATOPHBIX BATAPEN
MpoyTiTe 1 NoVMWTE BCE
YKa3aHwst 1o 6e30nacHoCT 1
UHCTDYKLMY. YnyluigHUs,
FONYLLEHHbIE NIpH He:

yKasaHuii i i no

W36 yenosuit
He 3apsaTb CheHHbi aKkyMynsTop BHe
TIOMELLIEHWY O] [JOXTIEM WT CHETOM, @
TakoKe B CIpbIX WM BIAXHbIX
nomewuerusix. He akcnnyarvposare
CMEHHbIA aKKyMYNSTO t 3apsidHoE
YCTPOICTBO BO B3PLIBOONACHOI cpesie (Mpn
HANUAWY Fa308, MbUNA WM BIPIBOONIACHBIX
BellecTs).
He cxwraTb cMeHHbii
akkymynsiop. He nospexare,
He POHATS, He NIOMaTb 1t He
MbITATLCS OTKPBITH AKKYMYMATOP.
nog

KAAKOCTH, TaKKe Kak
COneHblit PACTBOP, HEKOTOpbIE
XUMUKATbI, OTGENUBAIOIIME CPEACTBA
WY CoAepXalLye MX POAYKTLI, MOTYT
NPUBECTU K KOPOTKOMY 3aMbIKaHMIO.
KopoTKo3aMKHYThIi CMEHHBII
aKKyMYNATOP MOXET CTaTh NPUYMHOM
noXapa, TPAaBM WNY MaTepuansHoro
yuep6a.

BCETTIA MCNONb30BATb
[LONONHUTENBHYIO PYKOATKY, korma
MCTIONb3yeTes akkyMynsTop eMKocTsH0 9,0
Ad Mn BbILLE; KDYTALLUY MOMEHT

cpoKa CriyKGbl
BLIHIMATb AKKYMYNIATODHLIE GaTapen o
3aBepLeHIY 3aPAIKY M3 3apAAHOTO
YCTPOICTBA CYLLECTBEHHOE CHIKEHUE
BpeMeHH paGOTLI N0CTE NONHO/ 3D
CBUAETENLCTBYET O HeoBXoAUMOCTH
CKOPOI 3aMeHbI akkyMynATOpHoit Garapen.
Hukoraa He 3apsikaiite
1I0BDEXAEHHbIE AKKYMYIATOPbI.
He ncnonb3o8ars nopexesHoe
3apsaHoe YCTPOICTBO.

TPAHCTOPTUPOBKA MIATUA-MOHHBIX
AKKYMYNATOPOB
TMepesoauTs akkymynaTopHsie Gatapen 8

Mpn

‘TexHMKe 6e30MacHoCTI, MOryT CTanb:
HDM‘MHO;\ 3NEKTPU4ECKOrO NOPaXEHNS,
noxapa v TSXKenbIX TPaBM.

COXpaHsIATe 3TM MHCTPYKLMM 1 YKa3aHHs
Ans GynylLiero UCnonb3oBaHNs.
Vicnonb3oBarth akkymynstopHyto Garapeio
TONBKO C NPEAYCMOTPEHHBIMM A7 Hee 1
COBMECTUMBIMM SHCMDOMHCYPYMEHTOM n
3apsiHbIM yeTpoidcTaom Wiirth,
Vicnonb3oBakve apyrvX 3apsiHbix
YCTPOICTB MOXET NPUBECTH K NPULMHEHUIO
HOBpewileHmﬁ 1 ONacHOCTU BO3HUKHOBEHNS
noxapa.

YikazaHus no TexHuke GeaonacHocTn B
HacTosiLLe/ GpoLuiope AECTBYIOT TOMEKO
Aans TUATUV-OHHBIX aKKyMYNATOPHBIX
6arapeit Wil

Harpy3ok

MOXET Y

C MECTHBIMU 1
"

DKHb
uwctote.

He ounwars v He cmaablBaTb CMEHHbI

Gatepus
camo ¢ Bawmre npeasuaeHy 3a uenta u
CbBMECTUMK EﬂeKlpOMHCYpyMEHT n
3apSAHO YCTPC Wiirth. YnotpeGara

370 MOXET NPUBECTH K XPYNKOCTY M
TIOMKOCTH MIACTHKOBOTO KOpMyca, &
CrIEL0BATENLHO - K TPABMaM.

B cnyvae HeMcnpasHbIX akkyMynsTopHbIX
6Garapeit obpaTuTeCh B CepBHUCHYHO CyXOy
Wirth.

YTUNU3AUMA
Barapen Henbas yTUNMaMpoBaTL
BMECTE C BbITOBLIM MYCOPOM
crienyet cobupars oTaensHo U

C7aBaTh B CrIEUManM3MpoBaHHYI0
ymnmupy»omym KOMMaHMI0 AN

Ha ipyT0 3aPSYIHO YCTPOVICTBO MOKe A1
[10BE[}e /10 HAPaHSIBaHWS: Y ONACHOCT OT
noxap.

YkasauaTa 3a GesonacHocr 8 Tasn
6poliypa BaXAT Camo 3a IMTUEBO-IOHHM
‘akymynatophy Garepum ot Wiirth.
Mpeay ynotpeba Ha

akkut ne trolja olyan helyen, ahol a
hémérséklet meghaladhatja az 50 °C-ot,
példaul kozvetlen napsiitésnek kitett
helyeken.

OMACHOCT OT €KCTO3s.. Mpit KOHTaKT
aKyMyNIATOPHATA TE4HOCT BeIHAra uaMMiTe
€ Bofa ¥ canyH. [Py KOHTAKT ¢ ouuTe
BEjHara WannaKHeTe B NPObXEHHE Ha
Hait-Manko 20 MUHYTV 0BUIHO C BOAa U
HesabaBHO noTbpceTe nekap.
ChXparsiBaiiTe Camo B XTaflH 1 Cyxu
TIOMELLIEHWS: 1 Na3eTe OT Biara, kXK U
HamokpsHe. He CbxpaHsBaite
CMeHsieMara akymynatopHa Gatepusi Ha
MECTa, Ha KOWTO Temneparypara Moxe aa
e Han 50 °C, kaTo Hanpumep Ha npsika
CITbHYEBa CBETIMHA.

Az 4 i részben van
feltdltve, ezért az elsd hasznalat el
teljesen fel kell tGlteni.

Az akkut csak jo szell6zés(i helyiségekben
szabad télteni. A
szellzéréseit nem szabad letakarni,
hanem a j6 szell8zés biztositéséra azokat
szabadon kell hagyni. A cserélhetd akkut
toltéskor nyilt langtdl és fiisttol védeni kell.
Ajénlott toltési homérséklet 5 °C és 40 °C
kozotti. A napsiités (pl. autoban felejtett
szerszam) vagy fiités altal okozott

mas akkukkal vag)

anyagokkal. Ti Tlos sériilt vagy kifolyt akkukat
szallitani. Tovabbi (tmutatasokért forduljon
szallitmanyozasi vallalatahoz.

KARBANTARTAS

A16Itd és az akkumulator csatlakozoit
mindig tisztan kell tartani

Acserélhetd akkut nem szabad olajjal vagy
olddszerrel tisztitani vagy kenni. Ez dltal a
miianyag burkolat spréddé vagy
torékennyé valik, ami sériiléseket okozhat.
Hibas akkumulétorral forduljon a Wirth
szervizéhez.

elekiricnim orodjem in
napravo za polnjenje. Uporaba drugih
polnilnih naprav lahko privede do poékodb
in nevamosti pozara.

Vamostna opozorila te brosure veljajo zgolj
za Wiirth Li-ion akumulatorje.

Pred uporabo izmenljivega akumulatorja,
polnilne naprave ali orodja preberite ta
navodila za uporabo, navodila polnilne
naprave in orodje, kakor tudi na napravah
namescene znake. lzmenljivega
akumulatorja ne priklapljajte na omrezno
vticnico ali vzigalnik vasega avtomobila.
Izogibajte se nevarnemu okolju.
lzmenliivega akumulatorja ne polnite pri
dezju ali med sneZenjem na prostem in ne
na viaznih ali moknh mestih. lzmenljivega
z. polnilne naprave ne

ARTALMATLANITAS
Akkumuldtorok nem szabad a
héztartési hulladékkal egyitt
itani és szelektiven

kell gyjten, és azokat
céljabol

hosszabb iddn &t tarto

Axo GopmalLMHaTa K ynapHata
BopmallmHa e focTaseHa Ge3
[IOMLIIHUTENHA PBKOXBATKA, fl0CeTETe
www.Wilrthtool.eu 3a crorserHara
[OMBIHATENHA PLKOXBATKA OT
ACOPTMEHTA C aKCECoapH.

3APEXIAHE

Mpy focTaskata akymynaropHara Gatepus
€ YaCTU4HO 3apefieHa 1 Npey MbpsaTa
ynotpeba TpsbBa Aa ce 3apeay Aokpail.
3apexaitTe akymynaropHata batepus 8
A0Gpe npoBeTpeHM nomelLeHus. He

aKymynaropHara Gatepus, 3apiaHoTo
YCTPOWCTBO U MHCTPYMEHTA, MpoueTeTe
T0Ba PLKOBOACTBO 3a ynoTpeda,
YNbTBAHETO 32 3aPSAHOTO YCTPOWICTBO U 33
VHCTPYMEHTa, KaKTo U Tabeniure,
nocTaBeHy Ha ypeawTe. He BKnioyBaiiTe

C Hopmam
OXpaH! oxpyma;omeu cpefbl. CeeneHus
LIeHTpaX BTOPUYHOV nepepaBoTky
nyHKTaX c60pa MOKHO MOy T B
MECTHbIX OPTaHaX BIACTH W Y BALLIETO

Ecnv Balwa gpens unn
6e:

e
A Temneparyp u3
aKKyMyNSTOpHbIX GaTapei MOXET BbiTeKaTb
aneKTponMT. CyuiecTByer onackocTs
B3pbIBa. [0Cne KOHTAKTA C ANEKTPONMTOM
Cpasy e NPOMbITb MECTO KOHTaKTa BOAO#
¢ Meinom. Iy nonapanwn B masa cpasy
e TULATENLHO NPOMBIBATb UX KaK
MUHUMYM 20 MAHYT

pyKosiTkM, 3aiiauTe Ha www. Wilrthtool.eu
77 Be/6opa cooTBeTCTBYloWei
[ONONHMTENBHOM PYKOSTKIA B NPOrpamme
NPUHAANEXHOCTEN.

3APSIIKA

"
06paTuTLCs 32 apa«eﬁuaw nomoum
XpaHuTb TONBKO B W Cyxm

Garapes
4acTM4HO 3apsbreHHoi. Mepen nepebiM
ee

aKk Mynmopumx Garapew Heobxogymo
cobnionaTh BCe CrielanbHbie TpeboBaHHs
K ynakoBKke ¥ Mapkuposke. Mpu
TPAHCTIOPTUPOBKE BCE OTKDBITHIE Pasbemsl
3aKPbiTb M30NMPYIOLLIMM, HEMPOBOASLLIMMIA
KOMAYKAMM WM IEHTAMM, 1 TakitM
06pa3om 0GecnesHTb OTCYTCTBYE KOHTaKTa
C AAPYTMY aKKyMYNATOPHBIMM GaTapesmi

nomewueHusix, Gepeus ot Bnarv, nuwm "
[PYIVX 0CAIKOB. He XpaHWTb CMeHHbI

wn

38PAAUTE NOMHOCTBIO.

XpaHuto TONbKO B XOPOLIO

B MeCTax, e
MOXET noaHumaTses ebiwe 50 °C,
HANpUMED, N0 MPSMbIMA CONHENHBIMI
nysamu.

He XpaHuTb akkymynaTop BMecTe ¢
METaNNU4ECKUMHA PEMETaMH (ONACHOCTH

paTyp:

BeHTUNSIUMOHHSIE OTBEDCTUS 3aDAAHOTD
YCTPOWCTBA AA0MKHBI GbiTb OTKPBITHI ANA
cBoGoaHoro ocTyna Boayxa. Bo Bpemst

TPAHCNIOPTHDOBKA NIOBPEXTEHHBIX MIA
NpOTeKaloLLMX aKKyMynATOPHbIX Gatapeit
3anpeueHa. 3a J0NOMHUTENbHBIMI
YKa3aHuAMY 0GpaTUTECS K CBOEMY
aKeneauTopy.

Avnepa.
c € 3nak CE

BbIITAPCKA
WMHCTPYKLIMW 3A BE3OMACHOCT 3A
JIUTUEBO-MOHHU AKYMYITATOPHU
BATEPUM
I'IpcMeTeTe 1 OCMUCTIETE BCUYKN
YKa3aHus U HanbTCTBIA 38
GesonacHoct.

I'Iponycm Npy CNa3BaHeTo Ha
YKa3aHusiTa U HanbTCTBUATA 38
Besonacocr morar 4a AoBeaaT A0 TOKOB
yaap, noxap wiunu Texkn

Gatepus KbM
ENeKTPU4ECKN KOHTAKT UNk KbM 3anankara
3a Lurapy B aBTomo6una cu.

Vsbsrsaiire onaca cpena. He

He i

GaTepits 33€[1HO C METallHi NpeaMeTH
(ONACHOCT O KbCO CheAMHEHHE MU
KOHTAKT Ha METana ¢ MONIOXMTENHIA W C
orpuuavenwn 10710 Ha akyMynaTopHaTa
6Gatepus). H

oTBOpY Ha
3aAHOTO YCTPOIACTBO, 32 A rapaKTUpaTe
obpa BeHTUnauus. Mpy 3apexnane
nageTe akymynatopHata Gatepis o
ninambLm M AnM.

Gatepwu ce TparcnopTvpar, TpAbea Aa ce
Cna3Bat BCKM CrieLManHy ManCKBaHws no
OTHOLLIGHiE Ha ONAKOBKATa U
0Bo3Ha4eHuero. Mpy TpaHCNopT 3awwTeTe
CBOBOQHNTE BPB3KY C M30NMpaLL,
HErpOBOAYMY Kanaykin Ui NIEHTH, KaTo

uporabljajte v eksp\ozwno ogrozeni
atmosferi (. v prisotnosti plinastih hlapov,
prahu ali vnetljivih snovi).

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
PENTRU ACUMULATORII LITIU-ION
Citifi si Tntelegeti toate indicatiile
de sigurantd si toate

Taka e
Batepuy HAMa a BNA3AT B KOHTAKT C
ApYTV aKyMyIaTOpHY GaTeph unn
npoBOaVMY MaTepuany. MospeaeHHTe i
npOTeKNM akymynatopHi batepum He
TpAbBa ja ce Tpaxcnoptupar. OBbpHeTe
Ce 33 [J0MbIHUTENHI YKa3aHYS: KbM
Bawwara cneavuyonHa dupma.

MOMMIPbXKA
MoaabpxaiTe YUCTH NPUCLEAMHUTENHITE
KOHTAKT Ha 3aPATHOTO YCTPOUCTBO 1 Ha

aKyMynaTopHa Barepus B GnusocT Ao
nIpEAMETH, KOWTO Bitxa Mormv fa
TIPEN3BUKAT KbCO CLEAVIHEHHE, KaTo
MOHETH, KITIOHOBE, NMPOHY WM BUHTOBE.

I'Ipeqynpe)meuuel Masete cmeHsemata

Ipenop parypa sa
3apexziaHe e mexay 5°C und 40 °C. fla

He nouucTsaitre v He cmassaite
Barepusi ¢

ce u3bsrea HarpsBaHe
OT CITBHUETO (Hanp. OCTaBAHE B
aBToMoGUna) Unv ot oTonneHue. 3a
BHIMOXHO Hali-JbITbr €KCTNOATALMOHEH

GaTepus Npu ALK WK CHSI HA OTKPUTO
WA Ha BITGKHI WITH MOKDY MeCTa. He

Garepus oT
Ha Te4HoCTH. TeuHocTwTe,
NpeaM3BMKBaL mpmm [0

KMBOT, Gatepuy TpAGea
Criefl 3apexziaHe ia Ce OTCTPaHAT o
3aPATHOTO YCTPOMCTBO. 3HaUMTENHOTO

Macno v pagreopyTen. Tosa npasit
1INACTMACOBWS: KOPMYC YA3BAM U UyNnuB,
KOETO MOKE 1 fI0BEMIE /10 HapaHSBaHNS.
Tpy BecheKTHYt aKyMynaTopHy Gatepuu ce
obpbLuaiiTe kbm cepaua Ha Wiirth,

Batepus, pecn. 3apAAHOTO YCTPOICTBO B

, KaTo
conewa BOa, OnpeReeHM XuMIKanK,

(T.e. PV HanVUe Ha ra30Bi MaNapeHHsi,
npax Win Bb3NNaMEHVIMU BELLECTBa).
He warapsitTe cMeHsemara
akywmynaropwa Garepusi. He
& \yneTe akymynartopHata
Gatepus, He A XBLPAAiITE Ha
nona, He 5 NoBPEXAaiiTe U He ce
onuTeaiiTe aa A oteopuTe. Mpn
HenpainHa YnoTpeoa, COTB. Mof
€KCTPEMHO HATOBaPBAHE U EXCTPEMHI

ChbXpaHsiBaiiTe ykasaHsTa 1

patypu, or
aKywmynaropHa Gatepusi MOXe ja uatese
TeurocT. C

BeLIeCTBA UK NPOAYKTH,
ChAbPXALWM M3GenBalWy BeYecTBa,
Morar Aa npean3B1KaT KbCco
cbeanHenve. Cmexsiema Gatepus,
CBbp3aHa Ha KbCo, NpeAcTaBnsABa
ONacHOCT OT NOXap 1 MoXe Aa
Npean3BrKa HapaHABaHWA Unu nospeaa
Ha npoaykTa.

BUHATY U3MON3BAUTE
[LOMBIHATENHA PKOXBATKA, ako
uanonaeare akymynartopHa Garepus ¢
Kkanauwtet 9,0 Ah unm no-BUCoK;
BbPTALUMAT MOMEHT Ha HAKOW

MOXE ja Ce MOBULLN.

Ha CpOK
Criefl MbIIHO 3apexiIaHe e MPU3HaK, Ye
aKymynaropwara Gatepus ckopo TpGBa Aa
Ce ChieHH.
AKO akymynaTopbT € MosperieH,
He 10 3apexpanTe. He
@ U3NonasaiTe NoBpeaeHo
3PAIHO YCTPOICTBO.

MPEBO3 HA IMTUEBO-OHHN
BATEPUU

n KATO OTMAABK

BarepuwTe He TpsGBa fa ce
M3XBLPNAT 3aeaHo ¢ GuToByTe
oTnaabLy v Tpsibea a ce

CuO/paT paaiento 1 aa ce
npeﬂaBaT Ha crykbuTe 3a peumknvpare

indicatiilor de avertizare sia
i ate provoca

Izmenljivega akumulatorja ne

sezigajte. V akumulator ne
& vdirajte, ne megite ga v tia, ga ne

poskodujte ali posku3ajte
odpirati. Pri napaéni uporabi oz. pod
ekstremno ali

POLNITEV

Akumulator se dobavlja v delno

napolnjenem stanju in pred prvo uporabo

naj se popolnoma napolni.

Akumulator polnite zgolj v dobro
prostori.

lahko iz

akumu\a‘orjev uhaja baterijska tekocina.

Obstaja nevarnost eksplozije. Pri stiku z
baterijsko tekocino takoj spirajte z vodo in
milom. Pri stiku z oémi tako] vsaj 20 minut
temeljito spirajte in nemudoma poiscite
zdravnika. Shranjevati zgolj v hladnih in
suhih prostorih in zascititi pred viago in
dezjem. lzmenljivega akumulatorja ne
shranjujte na mestih, na katerih
temperatura lahko presega 50 °C, kot npr.
pod neposrenim osoncenjem.
Akumulatorja ne shranjujte skupaj s
kovinskimi predmeti (nevarnost kratkega
stika kovine s plus in minus polom
akumulatorja). [zmenljiv akumulator ne
shranjujte v bliZini predmetov, ki lahko
povzrocijo kratek stik, kot so kovanci, kfjuci,
Zeblji ali vijaki.
Opo rilo! Izmenljiv akumulator
zas¢itite pred vdorom tekoin.
Korozivne ali prevodne tekc
slana voda, dolocene kewkalue bellla
ali prolzvodl ki vsebujejo belila, lahko
povzrocijo kratek stik. lzmenljiv
akumulator v kratkem stiku predstavlja
pozarno nevamost in lahko povzroéi
poskodbe ali okvaro proizvoda.
ZMERAJ UPORABITE DODATNI ROCAJ,
kadar se uporablja akumulator s kapac\(elo
9,0 Ah ali veg; vrtilni moment nekaterih
elektricnih orodij se lahko zvi$a. V kolikor je
bil va$ vrtalni vijacnik ali udami vrtalni
vijaénik dobavljen brez dodatnega
rocaja,obiscite www.Wiirthtool.eu za
ustrezen dodatni rocaj iz programa pribora.

de solicits trema sau &

zarez polnilne naprave ne blokirajte,
temvec jih pustite odprte, da zagotovite
dobro prezraitev. lzmenljiv akumulator
med ponjenjem zascitite pred plamenom im
dimom.
Priporotena Iemperalura polnjenja znasa
med 5 °C in 40 °C. DaljSemu segrevanju
zaradi sonca (npr. od\agame v avtomobilu)
ali ogrevanja, se izogibajmo. Za kar se da
dolgo Zivljenjsko dobo naj se akumulatorji
po polnitvi odstranijo iz naprave za
polnjenje. Znatno skraj$anje obratovalnega
¢asa po popolni polnitvi prikazuje, da bo
akumulator kmalu potrebno nadomestiti.
Ne polnite poskodovanega
izmenljivega akumulatorja. Ne
uporabljajte poskodovanih
naprav.

TRANSPORT LITIJ-IONSKIH
AKUMULATORJEV

Akumulatorje transportirajte v skladu z
lokalnimi in nacionalnimi predpisi in
dolocbami. Pri transportu akumulatorjev je
potrebno slediti posebnim zahtevam na
embalazi in oznakah. Pri transportu
prostolezece prikljucke zascititi z
izoliranimi, neprevodnimi kapicami ali
trakovi in s tem zagotoviti, da akumulatorji
ne pridejo v stik z drugimi akumulatorji ali
prevodnimi materiali. Poskodovani ali
puscajoci akumulatorji se ne smejo
transportirati. Za nadaljnja opozorila se
obrite na vasega Spediterja.

extremd, din acumulatorii deteriorati se
poate scurge lichid de baterie. Exista
pericol de explozie. In cazul contactului cu
lichidul de baterie, spalati imediat cu apa i
sapun. In cazul contactului cu ochii, spélai
imediat timp de cel putin 20 minute si
consultatj nefntérziat un doctor. Depozitati

incendii silsau raniri grave.

Pastrafi toate indicatiile de avertizare si
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.
Utilizati acumulatorul numai in combinatje
cu scula electrica si incarcatorul Wiirth
prevazute in acest scop si compatibile.
Utilizarea altor incarcatoare poate provoca
rénirea si reprezintd un pericol de incendiu.
Indicatjile de siguranta din aceastd brogurd
sunt valabile numai pentru acumulatoarele
litiu-ion Wiirth.

Inainte de utiizarea acumulatorului de
schimb, a incarcatorului sau a sculei citifi
prezentele instructjuni de ufilizare,
instructjunile pentru incarcator si sculd
precum si panourile montate pe aparate.
Nu racordatj acumulatorul de schimb la o
priza de retea sau la bricheta
autovehiculului.

Evitati medille periculoase. Nu incarcati
acumulatorul de schimb in aer liber in
condifii de precipitafii sub forma de ploaie
sau ninsoare sau in locatji expuse la
umiditate sau umezeala. Nu utilizat

cropen a
onaaaaue Ha oKonHaTa cpeaa.
WHdpopmupaiiTe ce npu MecTHUTE Cryx6u
WV DU MECTHUTE CTIeLManuanpaHu
THProBUM owccHa Mecrara 3a chbupane n

GSYEPVIM B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE U
HaLmoHanHwTe pasnopentun
NpeAn1caHis. Korato aKymynatopHuTe

Ha oTnagbLy.
C E CE-SHaK

le schimb in atmosfera
exploziva (adicé in apropierea vaporilor de
gaze, a prafului sau a substantelor
inflamabile).
Nu ardefj acumulatorul de
schimb. Anu se gauri, a nu se
arunca, a nu se deteriora §i a nu
se incerca deschiderea acestuia.
Tn cazul unei utilizari gresite, resp. in caz

numai in spafji racoroase si
uscate, protejate de umiditate, precipitatii si
umezeald. Nu depozitafj acumulatorul de

Acumulatorul este livrat partial incarcat si
trebuie incarcat complet inainte de prima
utilizare.
Incarcafi acumulatorul doar in incéperi bine
ventilate. Nu blocafi fantele de ventilare ale
Tncarcatorului, ci ldsati-le deschise pentru a
garanta o buna ventilare. In t timpul
‘incarcarii, protejafi acumulatorul impotriva
flacdrilor si a fumului

de incércare

schhimb in locuri in care poate
urca la peste 50°C, ca de exemplu pnn
expunerea directd la soare.

Nu depozitati acumulatorul impreuna cu
obiecte metalice (pericol de scurtcircuit la
contactul metalului cu polul pozitiv sau
negativ al acumulatorului). Nu depozitai
acumulatorul de schimb in apropierea
obiectelor care ar putea cauza un
scurtcircuit, ca de exemplu monede, chei,
cuie sau wubun

Avertisment! Protejati acumulatorul de
schimb |mpo(nva patrunderii lichidelor.
Lichidele corozive sau conductibile ca
de ex. apa sarat, anumite chimicale,
indlbitori sau produse cu continut de
inalbitori pot cauza un scurtcircuit. Un
acumulator de schimb scurtcircuitat
reprezinta un pericol de incendiu §i
poate provoca accidentari sau
deteriorarea produsului.

UTILIZATI INTOTDEAUNA UN MANER
SUPLIMENTAR cand se foloseste un
acumulator cu capacitate de 9,0 Ah sau
mai mare; momentul de rotafie al anumitor
scule electrice se poate mari. Daca masina
dvs. de insurubat sau masina de insurubat
cu percutie a fost livrata fara maner
suplimentar, intrati pe www.Wiirthtool.eu
pentru a comanda un maner suplimentar
din gama de accesoril.

este cuprinsa intre 5°C si 40°C. Evitati
incélzirea de lung durata in soare (de ex.
in autovehicul) sau incalzirea. Pentru
asigurarea unei durate de serviciu cat mai
indelungate, acumulatorii trebuie inléturati
din incarcator dupa incércare. Diminuarea
considerabild a duratei de functionare dupd
o incarcare completa indica necesitatea
inlocuiril iminente a acumulatorului.

Nu incrcatj niciodaté o baterie

deterioratd. Nu utilizafi un

S incarcétor deteriorat.

TRANSPORTUL ACUMULATORILOR CU
|ONI DE LITI

Transportati acumu\alnm in conformitate cu
prescriptiile si normele locale si nationale.
La transportul acumulatorilor trebuie
respectate toate cerintele speciale privind
ambalajul si marcarea. Protejafj contactele
expuse In timpul transportului cu capace
sau benzi neconductoare si asigurafj-va
astfel ca acumulatorii nu au contact intre ei
sau cu materiale conductoare. Acumulatorii
deteriorafi sau care prezinta scurgeri nu
trebuie transportati. Pentru indicafii
suplimentare, adresatj-va firmei
dumneavoastra de transport.

VZDRZEVANJE

Pazite, da ostanejo prikljucni kontakti na
polnilnem aparatu in izmenljivem
akumulatorju Cisti.

Izmenljivega akumulatorja ne Cistite ali
mazite z oljem ali redili. Zaradi tega bi
ohije iz umetne mase postalo krhko in
lomljivo, kar lahko privede do poskodb.
Pri pokvarjenih akumulatorjih se prosim
obrite na Wilrth servisno mesto.

ODSTRANITEV
Baterije ni dovolieno odstranjevati
skupaj z gospodinjskimi odpadki
in naprave je potrebno zbirati
lo¢eno in za okolju prijazno
odstranitev, oddati podjetju za reciklazo. Pri
krajevnem uradu ali vasem strokovnem
prodajalcu se pozanimaite glede reciklaznih
dvori$¢ in zbimih mest.

c € CE-znak

HRVATSKI
SIGURNOSNE INSTRUKCIJE ZA
LIIONSKE AKUMULATORE
rocitajte razumite molimo sve

sigurnosti i upute to bi moglo
uzrokovati strujni udar, poZar ifili teSke
ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigumosti i
upute za buducu primjenu.

Akumulator koristite samo skupa s Vasim
za to previdenim i kompatibilnim Wirth
alatom | purjacem. Primjena drugih
punjaca moze dovesti do ozljedivanja i
opasnosti od poZara.

Sigumosne upute ove brosure valiaju samo
za Wiirth-Li-ionska akumulatore.

INTRETINERE

Contactele incércatoarelor i acumulatorilor
trebuie pastrate curate.

Nu curatati si nu lubrifiatj acumulatorul de
schimb cu ulei sau solvenfi. Prin aceasta
carcasa din plastic se exfoliaza si devine
casanta, ceea ce poate duce la accidentari.
T cazul acumulatorilor defectj, adresai-va
unui service Wilrth.

ELIMINAREA CA DESEU

Bateriile la gunoiul menajer este
interzisd si colectate separat si
{ predate la un centru de reciclare

§i eliminare a degeurilor, pentru
fi eliminate ecologic. Interesati-vé la

Prije uporabe izmijenjivog
naprave za punjenje ili alata procitajte ovu
Uputu za rad, uputu za napravu za punjenje
iza alat kao i plogice postavijene na
uredajima. Izmijenjivi akumulator nemojte
prikljucivati na mreznu uticnicu ili na upaljac
za cigarete u vaSem automobilu.
Izbjegavajte opasne sredine. Izmijenjivi
akumulator nemojte puniti po kisi ili
snjeznim padavinama na vanjskom
prostoru ili na viaznim i mokrim mjestima
stajanja. lzmijenjivi akumulator odn.
napravu za punjenje nemojte pnmqemwam
na atmosferi ugrozenoj eksploziiom (tj. u
prisutnosti plinskih para, prasine ili
zapaljivih tvari).
Izmijenjivi akumulator ne
spaljivati. Izmijenjivi akumulator
ne lomiti, bacati na pod, ostetiti ili
pokusati otvoriti ga. Kod
pogresne primjene odn. pod ekstremnim
opterecenjem ili ekstremnim
temperaturama moZe iz o8te¢enog
akumulatora iscuriti tekucina baterije.
Postoji opasnost od eksplozije. Kod dodira
s tekucinom baterije odmah oprati vodom i
sapunom. Kod kontakta s o¢ima smjesta
najmanje 20 minuta temeljito ispirati i
odmah potraziti lijeénicku pomoc. Skladistiti
samo u hladnim i suhim prostorijama i 8titti
protiv viage, kiSe i mokrine. lzmijenjivi
akumulator ne éuvati na miestima, na
kojima temperatura moZe iznositi preko
50 °C, kao npr. na direktnim sunéevim
zrakama.
Akumulator ne Cuvati skupa sa metalnim
predmetima (opasnost kratkog spoja kod
kontakta metala sa plus i minus polom
akumultora). Izmijenjivi akumulator ne
Cuvati u blizini predmeta koji mogu
prouzrogiti kratak spoj kao Sto su kovanice,
Kljucevi, €avii il vijci.

CUrypHOCHHTE HaroMeHy 7} 0Baa

Izmijenjivi
Cuvati protiv prodora tekucina.
Korozirajuge ili provodijive tekuéina kao
slana voda, odredene kemikalije, tvari za
bijeljenje il proizvodi koji sadrze tvari
bijeljenja, mogu prouzrociti kratak spoj.
Jedan kratko spojeni izmijenjivi
akumulator predstavlja opasnost za
pozara i moze prouzrociti ozljede ili
ostecenja proizvoda.
UVIJE PRIMIJENITI DODATNU RUCICU
ako se akumulator koristi s kapacitetom od
9,0 Ah ili vecim; zakretni moment ponekih
elektricnina alata se moze povecati. Ako je
vada aku busilica ili udama busilica izvija¢
bio isporuen bez dodatne rutice, posjetite
www.Wiirthtool.eu u svezi odgovarajuce
dodatne rugice iz programa pribora.

PUNJENJE
Akumulator se isporucuje djelomicni
napunjen i mora se priie prvotnog
koristenja potpuno napuniti.
Akumulator puniti samo u dobro
provietrenim prostorijama. Otvore za
provietravanje naprave za punjenje ne
blokirati nego ostaviti otvorenima kako bi se
osiguralo provietravanje. lzmijenjii
akumulator kod punjenja titti protiv
plamena i dima.
Preporucena temperatura punjenja iznosi
izmedu 5°C i 40°C. Duze zagrijavanje na
suncu (npr. ostavijanje u automobilu) ili
grijanje izb}egavativ Za $to je moguce duzi
vijek trajanja, akumulator se nakon
napunjenjosti mora izvaditi iz punjaca.
Znatajno skracivanje pogonskog vremena
nakon potpune napunjenosti pokazuje, da
se akumulator uskoro mora promijeniti.

Ne puniti oSteceni izmjenjivi

akumulator. Ne koristiti otecenu

&< napravu za punjene.

cnoj nput Kowan Ha MeTarnor co

6POLLIYPa BaXaT Camo 3a ITHYMCKO-|
Gatepum Ha Wilrth.

Mpen ynotpeba Ha 3amernvBata Garepuja,
Ha MOMHHOT U1t Ha ANATOT, MPOHMTaJTE 0
08a YNIATCTBO 3a paboTa, yaTcreo 3a
paboTa Ha NOMHa|0T 1 Ha ANaTOT, KaKo i
cute TaBenw Ha ypeaute. He ja
BKTyuyBajTe 3aMexnMBaTa Gatepuja BO
MDEXEH LITEKeD WA BO 3anankara Ha
Bawwor asTomo6un.

non Ha

TRANSPORT LITIJSKIH IONSKIH

BATE

Akumulatore transportirati odgovarajuée
lokalnim i nacionalnim propisima i
odredbama. Ako ¢e se akumulatori
transportiati, moraju se postivati svi
specijalni zahtjevi na omotu i oznakama.
Kod transporta slobodno lezece prikfjucke
titit izolirajuéim, nevodljivim kapama i
trakama i time osigurati, da akumulatori ne
dodu u kontakt s drugim akumulatorima ili
vodljivim materijalima. Osteceni il iscurjeli
akumulatori se ne smiju transportirati. U
svezi drugih uputa obratite se Spediciiskom
poduzecu.

ODRZAVANJE

Prikjutne kontakte na uredaju za punjenje i
baterijama drzati Cistima.

Izmijenjivi akumulator ne istiti ili mazati
uljem il azrjedovacima. Kuéiste od
plastike bi time moglo postati krhko i
lomljivo a time mogu nastati ozljede.

Kod defekinih akumulatora molimo da se
obratite jednom Wilrth servisu.

ZBRINJAVANJE

Baterije se ne smiju zbrinjavati
skupa sa kuénim smecem i se
moraju skupljati odvojeno i

predati na zbrmjavanje
primjereno okoli$u jednom od pogona za
iskoridcavanje. Raspitajte se kod mjesnih
vlasti ili kod struénog trgovca u svezi
gospodarstva za recikliranje i mjesta
skupljanja.

c € Oznaka-CE

nonHetse naseTe je 3aMeHnveara Garepuja
O[3 OTaH it 1M

He HyEaJTB ja
GaTepwja B0 6MU30CT /10 NPEAMETH KOUWTO
MOXaT A3 NPUYMHAT KPATOK Croj, Kako
MOHETH, KITy4OBM, UMK NN WDBQ}UBW
Mpepynpeaysarse! Masete ja
3ameHnuBara barepuja o
NPOHWUKHYBAYKW TEYHOCTH. KDPDJKBNVI
WUNW eneKTPOCNpPOBOANMBH TEHHOCTH,
Kako coneHa BOAa, 0OApeaeHn

ja paborara Ha
6Garepuja BO onacHa cpeguHa. He ja
nonHete 3amexnueara barepuja Ha
BITAKHO WV MOKDO MECTO, KaKO 1 Ha
OTBOpEHO, KOra BPHE 10K Wnk CHer. He ja
Kopuctete 6Gatepuja vnu

autoritétile locale sau la vs.
de specialitate unde se afla centre de
reciclare si puncte de colectare.

C € Marcaj CE

MAKEIOHCKW
CUIrYPHOCHM UCTPYKLIUM 3A
TIUTUYMCKO-JOHCKU BATEPUU
IposwTajTe t v pasbepere cuTe
€36EHOCHN HanoMeHu 1
marcTea. 3abopasatbe Ha

TI0MMTYBAFETO HA
6GeabepHOCHUTE YNaTCTBa it MHCTPYKLMMA
MOXAT 12 NPEAU3BUKAT ENeKTPHYEH yap,
noxap Wvnu Tewkn nospeau.

Codyeajte m cure GeabeHock ynatcTea
W UHCTPYKUMY 33 BO WIHIHA.

Barepvjata KopycTeTe ja camo 3aeHo co
Baluumor 3a T0a NpeBeH U u
KOMNATUBUNAH ENEKTDUNEH ariaT Win
nonHa4 og npousseaysaqot Wiirth.
Kopucretbe Ha Apyrvt nonkast Moxe fia
[0Beze 710 NOBPE[I W /10 ONACHOCT Ofy
noxap.

TIONHAYOT BO EKCINIO3MBHA CPEMIMHa (T.e. B0
MPHCYCTBO Ha FaCHI Napw, NpallMHa Wi
TOPNMBY CYNCTaHLM).

% He ja dhpnajte samennusata
6Garepuja Bo oraH. He ja kpLiete
3ameHnusara Gatepuja, He ja
pnajre Ha nog, He ja

owrretysajre, He ce obuaysajre aa ja. Mpu

nI0rpeLLHa YNIoTpeGa Nk 107 eKCTpemeH

HAMOH W EKCTPEMHI TEMNEPaTYPY O}

owTeTenwTe Gatepuu Moxe Aa UCTede

TeuHOCT. M0CTOM ONACHOCT O eKCNoaHja.

Tpu foNMpatse Ha Te4HocTa o Gatepunte

BE/HalL 1A Ce V3MMETe CO BOJA M CaryH.

Tp¥t KOHTAKT CO 04T BEJHALL TEMENHO

ce viennakHeTe HajManky 20 MUHYT unn

HEOI/IOKHO f1a OTMZIETe Ha ieKap. UyBajTe

Garepyjara Camo B0 CTyieHa U cysa

npOCTOpUja v ja naseTe o 40K, Boda

snara. He ja vyBajTe sameHnveara

Garepyja Ha MecTa Ha Kou Temnepatypata

Moxe f1a npeeuwu 50 °C, Ha npumep nop;

[MDEKTHY COHYEBM 3paliu.

He uyaje ja Gatepujata 3aegHo co

METalTHit MIPEAMETY! (ONaCHOCT Off KpaToK

y
WNY NPOU3BOM KOU COPXAT
3BenyBayKky CyncTaHuym, Moxat aa
NpeAM3BuKaaT KpaTok croj.
3ameHnuBara 6arepuja KojawTo e
06jeKT Ha KpaToK Cnoj, npeTcTaByBa
N0XapHa ONacHOCT ¥ MOXe A2 NPUYHI
HapaHyBatba Ui OLTeTYBakE Ha
NpOV3BOAOT.

CEKOrALL KOPUCTETE
[IOMONHWTENHA PAYKA, ako kopuctute
6arepwja co kanauvet on 9,0 Ah unu
N0BENE; BPTEXHUOT MOMEHT Ha HEKOU
€MIeKTPUIHM anaTki MOXe 4a Ce Jroemi
ko GopmaluvHaTa unu yapHata
Zyn|anka e ueriopasara

HOTONHMTENHa paika, noceTeTe ja
Beb-nokauvjata www.Wiirthtool.eu 3a
C00/1BETHA JONONHHTENHA Payka o
3COPTUMAHOT Ha ZJONOMHUTENHM ENEMEHTH.

MONHEWE

Barepvjata ce ucriopauyea AenyMHo
HanonHeTa 1 Tpeba LenocHo Aa ce
HanonHyt Npes Npeara yrotpeoa.

Monere ja Gatepujata camo 8o A06pO
nposeTpena npocTopuja. He v nokpusajte
BEHTUNALWOHITE OTBODU Ha NOMHANOT,
TOKY ¥ OCTABETE OTBOPEHH 33 fia
ocurypure fjo6pa BeHTUnaLuja. Mpyn

p: Temneparypa npu
nwwe»be emefy5°Cu40°C.flace
30erHysa rofoNro 3aTonnysawe Ha
COHLiE (Ha Np. HMBHO OCTaBatbe BO
aBTOMOBYN) N HUBHO 3arpesarbe. 3a
WTO € MOXHO NoJ0NT aBoTeH BeK,
BaTepumTe Mo nonHerseTo Tpeba Aa ce
V3BaJIaT Of} MONHA4OT. 3HavajHoTo
HaMmanyBarbe Ha onepaTvBHoTO Bpeme o
LETOCHOTO NOHerse Ha GatepuTe
N0KaXyBa jeka Garepujata Tpe6a uTHo fa
Ce 3aMeHH.
% He norkere owreresnte
Garepuu. He ro kopuctete

ZS<S OWTETEHAOT NonHa,

TPAHCMOPT HA TIUTUYM-JOHCKK
BATEPUM

Barepuute Tpeba aa ce TpaHcnopTupaaT
BO COIMACHOCT CO N10KaIHMTE U
HaUWOHaNHUTE Nponvck 1 onpendu. Mpu
TPAHCNIOPTUPaK,ETO Ha BaTepuuTe Tpeba
1A Ce NOHUTYBAAT CrIewyjanHuTe yCrosn
HaBE[IeHI Ha NaKyBaH-ETO 1 O3HaKNTE.
CroBoaHuTe NpyKnyoLM Ny TpaHCnopT
Tpeba ja ce 3aWTHTAT CO M30NUPaYKM,
HEcnpOBOANMBM Kanuuv 1 Tpakw 1 Tpeba
1A Ce OHEBO3MOKY BaTepuiTe Aa fojar
BO KOHTaKT o Aipyryt Batepuy unu co
CNPOBOANMBY MaTepujani. OLuTeTeH unu
VCTeueHy Batepun He cmee fa ce
TpaHCNopTMpaar. 3a NoHaTaMoLLHM
Hanatceyja obpartere ce 7o Bauweto
npeTnpUaTAe 3a WneuLMa.

OPXYBAHE

Kniemwe Ha nionavor u Garepuute Mopa
[fia Bupar wmcTy.

He ja uncrete 1 He noamavkysajte
3aMeHMBaTa Gatepyja Co Macnio u co

DRO!IBAS INSTRUKCIJA, LIETOJOT

LITIJA JONU AKUMULATORUS

|zlasiet un saprotiet visus
droSibas bridinajumus un
instrukcijas. Seit sniegto drosibas
noteikumu un noradijumu

bmall un no tiem var iztecat Skidrums.

UZLADE

latori var uzspragt. Ja
Skidrums nonak uz adas, nekavéjoties
nomazgajlet to ar Odeni un ziepém. Ja tas
ieklTst acs, nekavejoties pamatigi skalojiet
tas 20 mindtes ilgi un griezieties pie arsta
Uzglabajiet tikai vésas un sausas telpas un
sargajiet no mitruma, lietus un slapjuma.

tiek piegadats dalgji uzladats,
i ms pirmas lietosanas to vajadzétu
&t pilniba.

Ladajiet akumulatoru tikai labi védinatas
telpas. Nenoblokéjiet uzlades ierices
védinasanas spraugu, bet atstajiet to vala,

var izraisit

bat par céloni elektriskajam triecienam vai
nopietnam savainojuman.
Péc izlasisanas uzglabajiet Sos noteikumus
turpmakai izmantosanai.
Lietojiet akumulatoru tikai kopa ar
atbilstoso un saderigo Wiirth elektrisko
instrumentu un uzlades ierici. Izmantojot
citas uzlades ierices, var git fraumas vai
izraisit aizdegSanos.
Saja brosira ietvertas drosibas norades
attiecas tikai uz Wirth litija jonu
akumulatoriem.
Pirms mainama akumulatora, uzlades
ierices vai instrumenta \letcsanas izlasiet
$0 lietosanas pamacibu, uzlades ierices un
instrumenta pamacibu, k informéciju, kas
noradita uz zimém pie iericém.

fikla

mainamo
vietas, kuras temperatira var parsniegt

50 °C, pieméram, tiesu saules staru
ietekme.

Neuzglabajiet akumulatoru kopa ar metala
priekSmetiem (issavienojuma risks,
metalam nonakot kontakia ar akumulatora
plusa un minusa polu). Neuzglabajiet
mainamo akumulatoru priekSmetu tuvuma,
kas var radit Tssavienojumu, pieméram,
monétu, atslégu, naglu vai skrivju tuvuma.
Bridinajums! Sargajiet mainamo

pieméram, salsiidens, nolenklas
kimikalijas, balinataji vai produkti, kas
satur balinatajus, var izraisit

Tssavienojumu. Issavienojuma saslégts

kontakligzdai vai cigareSu _

aizdegSanas risku un var radit

\zvairieues no bistamas vides. Neladgjiet
akumulatoru lietdi vai sniega arpus telpam
un mitras vai slapjas vietas. Neizmantojiet
mainamo akumulatoru vai uzlades ierici
spradzienbistama atmosféra (t. i., gazes
tvaiku, puteklu vai Su materialu

vai produkta bojajumu.
Izmantojot akumulatoru, kura jauda ir 9,0
Ah vai augstaka, VIENMER IZMANTOJIET
PAPILDU ROKTURI; atsevisku
elektroinstrumentu griezes moments var
palielinaties. Ja jusu urbjmasina vai

Klatbatng).
Nesadedziniet mainamo
akumulatoru. Neatlauziet
akumulatoru, nemetiet pret zemi,
nebojajiet un neméginiet atvrt.
Ja akumulatorus lieto nepareizi vai
parmérigi noslogo vai uzkarsé, tie var tikt

pacTeopysav. Toa Ke Hanpasy
TINACTU|HOTO KYKULLITE KDTO 1 TPOLUTIMBO,
LLITO MOXE 12 NPHYYHY HaPaHYBatbE.
[okonky 6atepumte ce necextHn, Be
MONUME /13 CE jaBUTE BO CEPBHCOT Ha
Wiirth.

OTCTPAHYBARKE

Barepune He cmear fa ce
hpnaT 3aeaHo CO AOMALLIHVOT
L otnag v Tpeba na ce cobupaar

OI/IENHO 1 f1a Ce OfIHECaT B0
COOABETHHOT MOTOH 32PaN HYBHO
(hpnate BO CKnaj} CO Havenara 3a
3alUTHTA Ha OKOMHAT.

tiek piegadata bez
papildu roktura, apmeklgjiet www.
Wilrthtool.eu, lai no piederumu klasta
izvélgtos atbilstosu papildu rokturi.

MOXe MaTH HacniaKoM NOLIKOMKEHHS i
HEGE3NeKy BUHMKHEHHS NOXEXI.

Brasiakw 3 Textik Geanex B Lt Gpowuypi

lai abu védinasanu. Mainamo
ladésanas laika sargajiet no
liesmam un damiem.

ladésanas temperatira ir no 5 °C lidz
40 °C. Nelaujiet akumulatoram uzsilt, ilgaku
laiku atrodoties saulé (piem., automasina)
vai apkures kermenu tuvuma. Lai
akumulatori kalpotu iespgjami ilgi, péc
uzlades tos vajadzetu iznemt no uzlades
ferices. Bitiski sasindts darbibas laiks pac
pilnigas uzlades liecina, ka akumulatoru
driz naksies nomaint.
Nedrikst ladét bojatu
akumulatoru. Nedersl izmantot

S bojatu uzlades ierfci.

LITIJA JONU AKUMULATORU
TRANSPORTESANA

Transportéjiet akumulatorus saskana ar
vietéjiem un valsts noteikumiem.
Transportéjot akumulatorus, jaievéro visas
Tpasas prasibas pret iesainojumu un
markgjumu. Transport&jot alzsarga]\el
kontaktus ar izolgjosam uzmavam vai
lentam un tadgjadi nodroSiniet, lai
akumulatori nenonaktu kontakta ar citiem
akumulatoriem vai elektribu vadosiem
materialiem. Bojatus vai tekodus
akumulatorus nedrikst transportét. Papildus
konsultéjieties ar transporta uzngmumu.

APKOPE

Ladétaja un akumulatoru pievienojuma
kontakti jauztur firi.

Moxe nigHaTveA Buwe 50 °C, Hanpuknan,
7| NDSMAMY COHSSHIMUA TIDOMEHSMA.

He 36epiraTn akymynsTop pa3om i3

iOTh TinbKi ANt
akymynsTopHux Gatapeit Wilrth.

(Hebeaneka
Kopmxoro aaMnKanml npn Kowam werany
10COM

Tepen novatkom ii 3MiHHOro
aKyMynTopa, 3aPAAHOTO NPYICTPOI0 Ta
THCTPYMEHTY NPOHUTATI Lievt NOCIGHUK 3
excnnyarauji, nocibHuk 3 excnnyarauii
3aDATIHOTO MUCTDOIO 1 HCTPYMEHTY, @
TaKoX TaGnuKi Ha LU npunagax. He

aKyMynmopa) He 369p|ram IMIHHMIA
aKymynsiTop nobnuay npeaveris, i
MOKYTb BUKIMKATH KOOTKE 3aMHKaHHS,
HANPUKNa/l, MOHETH, KO, LUBSXM 260
wypynA.

MiHHII g
DOJETKY EMeKTPOKUBNEHHA 260
aBTOMOBINLHOMO NPHKyYpIOBaYa.,

Kaj BaluwTe MecTHu cniyx6y unm kaj
CrIEUMJANMIMPAHHOT TPTOBCKI NDETCTABHUK,
Kazie ¥Ma Takew NOTOHM 3a peuytknaxa u
COBMPHU CTaHHLM.

c € CE-3HaK

YKPAIHCHKA
IHCTPYKU|II 3 TEXHIKW BE3MEKW AN
TITIA-IOHHUX AKYMYNATOPHUX
BATAPEU

MpouuTaiiTe Ta 3po3yMiitTe BCi
BKasiBkM 3 TexHiku Beane Ta
IHCTPYKUT. YnywweHHs npu
OTPUMAHHI BKA3IBOK 3 TEXHik
Beanekv Ta IHCTPYKLiA MOXYTb NPU3BECTH
0 YPAKEHHS ENEKTDUIHIM CTPYMOM,
NOKEXi Ta/aBo THXKIX TPaBM.

3bepiraitre Bei BKaaiBKv 3 TexHikv Geanexn
Ta IHCTPYKLi Ha MaiiGyTHe.
BUKOpYCTOBYBaT akyMyATOpHY GaTapeto
TirbKW PA3OM 3 MUHAYEHIMM AT Hel
CYMICHIM EEKTPOIHCTDYMEHTOM i
3apsiaHvm npuctpoem Wiirth.
BUKOPYICTaHHS IHLLIMX 3aPATHAX NPUCTPOIB

YHuKaTi YMOB
He 3apsmkaTyt aMiHHui akymynstop noza
NPUMILLIEHHSMM Nify Aowiem abo cHirom, a

Netiriet un neieziediet mainamo
akumulatoru ar eflu vai $kidinataju.
Tadgjadi plastmasas korpuss Kidst trausls
un viegli istoss, kas var izraisit
savainojumus.

Ja akumulalon bojati, Iidzam vérsties
Wirth ser

ATBRTVOSANAS

Baterijas izmest kopa ar sadzives
atkritumiem un ir jasavac
atseviski un janodod parslrades

uznémumam, kas no tar
atbrivosies dabai draudziga velda
MekIjiet otrreizéjas parstrades poligonus
un savak3anas punktus vietéjas parvaldes
iestadés vai pie preces pardevéa.

C E CE markgjums
LI!IO-JONU AKUMULIATORIY SAUGOS

INSTRUKCIJA
Perskaitykite ir supraskite visus
saugos nurodymus ir instrukcilas.
Jei nepa\syslte Zemiau pateikty
ugos nuorody ir reikalavimy,
gali trenkti eleklros smagis, kilti gaisras ir/
arba galite sunkiai susizaloti arba suzaloti
kitus asmenis.
I$saugokite Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus, kad ir ateityje galétuméte jais
pasinaudoti.
Naudokite akumuliatoriy tik kartu su jam
skirtais ir suderintais Wrth elektros
prietaisu ir jkrovikliu. Kity jkrovikliy
naudo]\mas gali sukelti suzalojimus ir
nudegimo pavojy.
Sioje brositiroj pateikti saugos nurodymai
galioja tik Wilrth licio-jony akumuliatoriams.

n0BiTps. i Yac 3apAmKaHHs 3axuuiaTi
3MIHHIIA aKyMYTISTOD B BOTHIO Ta [IMMY.
PexomexaosaHa Tenneparypa
3apsAmKaHKs cknagae Bin 5 °C o 40 °C.
VHUKATIA TPUBANOTO HArpIBAHHS Yepes
BINVB COHLA (HANPYKNa, AKLLO 3anMLKTH
B aBTOMOGINI) abo Harpisanks. [ins
HalBibLL TPMBANIOTO MOKITMBOTO CTPOKY
cnyx61 BUIMaT akymynaTopHi Gatapel
MiCNH 3ABEPLICHHS 3APSIKAHHS 3
3apSAHOTO NPUCTPOI0. CYTTEBE 3MEHILEHHS

SaxuwaTy amiHAi acy poGoT NiCITA NIOBHOM 3apAIKAHHA
akyMynATOP BIA NPOKMKHEHHS piaut,  CBIAUWTS Mo neoﬁx\nmm CKOpOI 3aMiiN
Koposiii a piAuHm, Barapei.

TaKi Ik CONIOHMiA PO34MH, NIEBH XiMiKaTh, He moxwa 3apamatn
BubintoBanbHi 3acobu abo npoaykTy, TOLUKOMKEHY 3HIMHY

WO iX MICTATB, MOXYTb NPU3BECTH A0
KopoTkoro JZM”KEHHH
3MIHHMIA

TaKOK B CUPIX 3O BONOTMX MIDHMILLIEHHSIX.
yBaTy aMiHHIA i
3apAAHNIA NPUCTPIN Y
BUBYXOHebeaneyHoMy cepenoBuLLi (3a
HasiBHOCTI raais, nuny a6o
BUOYXOHEDE3NEUHIX PEHOBUH).

He cnaniosath sMiHHuit

He

aKyMyNATOP MOXE CTaTH PU4MHOI

noxexi, TpaBm a6o MatepianbHux

36uTKiB.

3ABXAN BUKOPVICTOBYBATU

[NIOJIATKOBY PYKOSITKY, konvt
EMHICTIO

<, akymynsropry Gatapeto. He
amopwcroayaam HOI.UKOQ)KEHMM
3aPSHUV NPUCTDIN.

TPAHCTOPTYBAHHSI NITIA-IOHHUX
AKYMYNIATOPHWUX BATAPEX
MepeBoauTy akymynsTopHi Gatapei
BIANOBIAHO A0 MICLIEBYIX | HaLoHanbHIX
MPUTIMCIB Ta nonoxeH. Mpn

e
& He yyckaTu, He Namati Ta He
HaMaraTics BiKpUTH
akymynsitop. My HenpaswnbHOMY

9,0 Ar ao BuLLie; KpYTUbHUA MOMEHT
Moxe 36

paHcnopry d ux Gatapeit
HEOGXII:\NO BCI CnevjianbHi

FAKLo BaLu rBUHTOKPYT abo nepcopatop
6e3 107aTKOBOT PyKOSTKY,

il BIMBOM Hay
HaBaHTaXeHb 200 TemnepaTyp 3
NOLIKOZKEHNX akyMynATOpHYX BaTapeit
MOXe BUTIKaTU eneKTpONiT IcHye
HeBeaneka Bubyxy. MMicns KOHTaKTy 3
€IEKTPOITITOM HEraiiHO NPOMMTH Nicue
KOHTaKTY BOJ010 3 Myniom. [py
noTpANNRHHI B 04 BIfIpa3y X peTensHo

3ainitb Ha www.Wirthtool.eu ans subopy
B{ANOBiAHOT 10AATKOBOT PYKOATKM B
nporpami npunagzs.

3APAMKAHHA

AKyMynSTopHa Batapes nocTavaeTbes

4aCTKOBO 3apspkeHoto. Mepen neplumnm
HeobXinHo apApuT i

npomyBaTh ix 20 XBUATWH Ta
HeraiiHo 38epHyTUCS A0 nikaps. 36epirati
TirbKW B MIPOXONIORHUX | CYXHX
npuMiLLEHHSiX | BeperTi sia Bonoru, Aouty
Ta iHwMx onagie. He 3Gepiratn aMiHHui
aKyMyNIATOp B MICUSIX, A€ TemnepaTypa

TIOBHICTIO.
3bepiratvt akymynsTopy Tinbkv B AoGpe

BUMOTY LIOIO YNaKyBaHHS! Ta MapKyBaHHS.
Mpvt TpaHcnopTyBaKHi BCi BiAKHT pos‘'eMi
3aKDUTI I30MH0I0HMMY, HENDOBIHMMI
KoBMadKaM ago CTpiKaM, i Takm YuHoM
3aGesneunT BiACyTHICTL KOHTaKTY 3
iHILMMY 3KYMYSTODHUMY BaTapesmm abo
nposiHUMy Matepianamu. 3abopoHeHo
TPaHCNOpTYBaTH MOLLIKOKEHi 860
nporikatou akymynsTopHi Garapei. [ing
OTPUMAHHS [10/1ATKOBMX BKA3IBOK
3BepTaiiTeCh /10 BALIOTD EKCNEAMTOPA.

OECnYI'OBYBAHHﬁ

BeHTUnALiiHi 0TBOPH 3apAHOTO NpUCTpOID
MaloTb Gy BIAKPWTI AN BINbHOTO AOCTYNY

il KOHTaKT 3apsiAHOTo
npwcrpom Ta 3HIMHOT akyMyNATOpHOI
6atapei NOBUHHi GyT YACTIMM.

Pries pradédami naudoti keiciamg
akumuliatoriy, jkroviklj arba jrankj
perskaitykite Sig naudojimo instrukcijg,
[kroviklio ir jrankio instrukcijg bei ant jrankiy
pritvirtintus Zenklus. Kei¢iamo
akumuliatoriaus neprijunkite prie elektros
lizdo arba automobilio cigareciy uzdegiklio.
Venkite pavojingos aplinkos. Nekraukite
keiciamo akumuliatoriaus lauke lyjant arba
sningant ir drégnose arba Slapiose vietose.
Nenaudokite kei¢iamo akumuliatoriaus ir
ikroviklio sprogioje aplinkoje (t. y. kurioje
yra gary, dulkiy arba uzsiliepsnojanciy
medziagy).

Nedeginkite kei¢iamo
akumuliatoriaus. Akumuliatoriaus
nelauzkite, nemeskite ant grindy,
nepazeiskite arba nebandykite
atidaryti. Dél netinkamo naudojimo ar
esant per didelei apkrovai bei temperatrai,
i8 pazeisto akumuliatoriaus gali nutekéti
akumuliatoriaus skystis. Galimas sprogimo
pavojus. Akumuliatoriaus skysiui patekus
ant odos, nedelsiant nuplaukite vandeniu ir
muilu. Akumuliatoriaus skysciui patekus |
akis, kruopsgiai praplaukite akis vandeniu
maZiausiai 20 minuciy ir kreipkités j
gydytoja. Laikykite akumuliatoriy tik vésioje
ir sausoje patalpoje ir saugokite jj nuo
drégmés, lietaus ir vandens. Keiciamo
akumuliatoriaus ne\alkyklte vietose, kuriose
temperattra gali virsyti 50 °C, pvz., veikiant
tiesioginiams saulés spinduiams

Nelaikykite kartu su

Ispéjimas! Keiciama akumuliatoriy
saugokite nuo j vidy j

Nekraukite pazeisty keiciamy

skys¢iy. Korozija sukeliantys arba
laidiis skyséiai, pvz., sirus vanduo, tam
tikri chemikalai, balikliai arba produklal,
kuriy sudétyje yra balikliy, gali sukelti
trumpajj jungima. Trumpai sujungtas
keic¢iamas akumuliatorius kelia gaisro
pavojy ir gali suzaloti asmenis arba
pazeisti produkta.

Naudojant 9,0 Ah ar galingesnj
akumuliatoriy, VISADA NAUDOKITE
PAPILDOMA RANKENA; kai kuriy
elektriniy jrankiy sukimo momentas gali
padidéti. Jei akumuliatorinis suktuvas ar
smiginis suktuvas tiekiamas

=< pazeisto jkroviklio.

LICIO JONY AKUMULIATORIY
ERVEZIMAS

Akumuliatoriai turi bati transportuojami
pagal vietinius ir nacionalinius

C E CE Zenklas

ST
LIITIUMIOONAKUDE OHUTUSJUHISED
Lugege ja tehke endale selgeks
koik ohutusjuhised j t‘a korraldusi.
[o] jajuhiste

bei taisykles.
akumuliatorius, buuna laikytis visy
specialiyjy pakuotés bei Zenklinimo
nurodymy. Transportuojant apsaugokite
atvirus gnybtus izoliaciniais nelaidziais
dangteliais ar juostele, siekiant uZtikrinti,
kad akumuliatoriai nesiliestu su kitais
akumuliatoriais ar nelaidziomis

Pazeistus ar ne

eiramise tagajarjeks voib olla
elektrilook, tulekahju ja/voi rasked
vigastused.

Hoidke kdik ohutusnduded ja juhised
edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles.
Kasutage akut ainult koos selleks
ettenahtud ja dhilduva Wirth

papildomos rankenos, WWW.
Wirthtool.eu ir pasirinkite afitinkama
papildoma rankeng i$ priedy programos.

|KROVIMAS

Akumuliatorius pristatomas i§ dalies
fkrautas, taciau pries pima naudojima j
bitina visiSkai jkrauti.

Akumuliatoriy kraukite tik gerai védinamose
patalpose. Neuzblokuokite jkroviklio
védinimo angy, bet palikite jas atviras, kad
bity uztikrintas geras védinimas

Kraunama keitiama akumuliatoriy
saugokite nuo Ilepsnns ir dumq

ja
Teiste i kasutamine

Daugiau informacijos telrauklles transporto
ekspedicinéje bendrovéje.

TECHNINIS APTARNAVIMAS

|kroviklio ir keiciamo akumuliatoriaus
Jungiamieji kontaktai visada turi bati
Svarls.

Keiciamo akumuliatoriaus nevalykite arba
netepkite alyva arba tirpikliu. Dél to
plastikinis korpusas tampa trapus ir
lengvai lizta, todél galima susiZeisti
Sugedus akumuliatoriui, krelpknes Wiirth
techninio

nuo 5 °C iki 40 °C. Venk\te ilgo saulés
spinduliy poveikio (pvz., nepalikite

metaliniais daiktais (trumpojo jungimo
pavojus, metalui lieSiantis su

maslnqe) ir Sildymo
poveikio. Siekiant kuo ilgesnio naudingo
tarmavimo laikotarpio, istraukite jkrautus

eigiamuoju ir
gnybtu). Nelaikykite keiciamo
akumuliatoriaus Salia daikty, kurie gali
sukelti trumpajj jungima, pvz., monety,
rakty, viniy arba varzty.

He oumujaTyt it He amalysatv amiHui
aKyMynsTop onieio 60 Po3MHHKOM. Lie
MOXe NPU3BECTU [10 KPUXKOCTI Ta NAMKOCTI
MNACTUKOBOTO KOPNYCY, a B PE3yMeTaT - 0
Tpasm.

'Y BUNaKy HecnpaBHyIX akyMyNATOPHUX
6aTapeit 3BepraifTeCch 710 CEpBICHOI
cnyx6m Wirth.

YTUNIZALIA

Barapei He MOXHa yTuniayBat 3
1106y TOBYMM BAXOLAMH |
HeobxinHo 36upaTy okpemo Ta

30aBaTy B CnewianiaosaHi
nianpuemcTea Ans yTunisauii, Wo He
WIKOPMTb HaBKOMMUIHEOMY CEpEroBMLY.
3BepHITECS [0 MICUEBIX OpraKiB a6o A0
8aLLOTO ANIEPa, W06 OTpUMaTH azipech
NYHKTi8 BTOPYHKOT NepepobKky Ta NyHKTIa
npuitoMy.

C € 3riak CE
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8 jkroviklio. Zenkliai
sutrumpéjes visiskai jkrauto
akumuliatoriaus veikimo laikas reiskia, kad
akumuliatoriy reikia nedelsiant pakeisti.
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SALINIMAS

Akumuliatoriai negalima iSmesti
kartu su buitinémis atliekomis ir
batina atiduoti  atlieky

perdirbimo centra, kad jie bity
utilizuoti netersiant aplinkos. Informacijos
apie perdirbimo centrus ir atlieky
surinkimo [staigas teiraukités vietos
istaigoje arba prekybininko.
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Vvoib tuua kaasa vigastusi ja tuleohtu.
Selle broiiiri ohutusjuhised kehtivad
ainult Wiirth litumioonakudele.
Lugege enne asendusaku,
laadimisseadme voi toGrista kasutamist
seda kasutusjuhendit, laadimisseadme
ning todriista juhendit, samuti seadmetel
olevaid etikette. Arge Uhendage
asendusakut vorgupistikupessa ega oma
auto sigaretisiitajasse.
Viltige ohtlikke keskkondi. Arge laadige
asendusakut, kui valjas sajab vihma voi
lund, ega niisketes voi mérgades
kohtades. Arge kasutage asendusakut voi
laadimisseadet plahvatusohtlikes
keskkondades (see tahendab
gaasiaurude, tolmu vdi silttivate
materjalide laheduses).

Asendusakut ei tohi poletada.

Arge murdke akut lahti, visake
& porandale, kahjustage ega

avage seda muul moel.
Véarkasutamise, &rmusliku koormuse vi
aarmuslike temperatuuride puhul voib
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